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Windproof net  Microphone indicator

Talky-138

Lavalier microphone

e Receiver indicator

Plug the receiver
into the Type-C port
on your smartphone

Turn on the microphones.
To do this, press

thebutton """ """-
and hold it for 3 seconds

Long press 3 sec -

Operation manual

on/off
Microphone

Microphone clip e _____

Power ON
Long press 3 sec — Blinking red/green
Power OFF

Long press 3 sec — It doesn’t glow

The indicator

Unconnected .
will turn green

Blinking red/green
Connected

It glows green

Mute

Click — Blinking green

Unmute
Click — It glows green

Low battery o Open an application on your phone that can record sound

(for example, a video camera) and make a recording.
The sound will be recorded from an external microphones.

The red and green light blinks every 10 sec

The indicator will turnred - - - - - )@
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Phone charging Connected — It glows

Note: Oppo / Vivo / Iqoo / Realm brand mobile phones can be used normally only
Type-C port

when they go to the settings (search "OTG" - turn on 0TG power supply)

L’z?) [H[ RoHS ﬁ

PAP

Note: If the microphines is not connected to the reciever,
it will automatically turn off after 3 minutes



The second Type-C
charging cabel is

sold separately USB-Type C5V

The charger
is sold separately

—. Charging
—O Charged

o Charging your phone

Yl c—a

The charger
is sold separately
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Unwiuyinnp Apple-h hwdwip (Yuydwly)

8 Cunniuhsh gnighs

9. unuwithnn
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Bnpluin ubnunud 3 Unl — Ruwpenwd £ updhp/Yuitiug
9.2.ULUSNhU

Bpluwin ubindtip 3 Uny — Uyl sh thugined

93. Uliwwuwd
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94. Uhwgywd £

Uy thuynud £ Yuliwg
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10. CunnLlhy

10.1. Uy — Rwppnud £

10.2. Uhwgqwd — duyinud £

@ huswbu oguwgnndty

1. Uhwgntip punniUhsp atin udwpp$nlh Type C wynpinhu
Snigwlihgp Ynwnuw Yupdhp

2. Uhwgnbip funuwithnnUbipp: “u wilibin hwdwp ubindtp
Unéwlp U wwhtip wil 3 Juyplywl

8nigwlihgp Ynwntw Yuilivg

3. 26nwiununud puiglip Uh dpwighp, npp Yuipnn £ awjlwgnb
(ophlwy’ inbuwpughly) W dwjlwgnt): Quujup dwjuwgnpybine £
wpuwphl funuwthnnutiphg:

‘Lonud. Oppo / Vivo / Iqoo / Realm wwpwlpwhgh ppouyhl
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wyl dwdwliwy, Bpp npuilip guncd BU Yuipguydnpnudubp
(npnlbip «OTG» - Uhwgntip 0TG Eukipghwh
dJwunwlywpuwpnedp)
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© Lhgpunpnid

Lhgpwiynphsp uéwnynid E wnwlahl

Bnpypnpn Type-C (hgpwynpdwl dwinthup Juwndnud £
wnwldhl

Lhgpwynpnud

Lhgpwinnduwis

1 Znwhunuh hgpwynpnud

Lhgpwiynphsp uéwnynid E wnwlahl
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© Funksiyalar

1 Kiilsk kegirmayan sabake

2 Mikrofon géstaricisi

3 Mikrofon klipi

4 Uzun basin 3 saniys - yandir/sonduir
5 Mikrofon Tip C sarj portu

Telefonu qosmagq tigtin 6 Type C portu
7 Telefonun doldurulmasi Tip C portu
Apple tigtin adapter (ildinm)

8 Qabuledici gésterici

9. Mikrofon

9.1. Glic ON

Uzun basin 3 saniys — Qirmizi/yasil yanib-soniir
9.2. Enerji Sonduriilir

Uzun basma 3 saniys - Parilmir

9.3. Baglantisiz

Qirmizi/yasil yanib-sonir

94. Qosuldu

Yasil parildayir

9.5. Sassiz

Kliklayin - Yasil yanib-sonir

9.6. Sasi sondirtin

Kliklayin - Yagil yanir

9.7. Asag batareya

Qirmizi va yasil isiq har 10 saniyadan bir yanib-soniir
10. Qabuledici

10.1. Baglantisiz — Yanib-soniir

10.2. Qosulub - O, parlayir

@ Neca istifads etmak olar

1. Qabuledicini smartfonunuzdaki Type C portuna gosun

Gostarici qirmiziya cevrilacak

2. Mikrofonlan yandirin. Bunu etmak tigiin dilymani basin

va 3 saniys saxlayin
Gostarici yasil ranga gevrilacak

3. Telefonunuzda sas yaza bilan program (masalan, video

kamera) acin va yazi yazin. Ses xarici mikrofonlardan
yazilacag.

Qeyd: Oppo / Vivo / Iqoo / Realm markali mobil telefonlar
yalniz parametrlara kecdikda normal istifads edils bilar

("OTG" axtarin - 0TG enerji tachizatini yandinn)
Qeyd: Mikrofinlar gabulediciys qosulmayibsa, o, 3
dagqigadan sonra avtomatik olaraq sonacak

© Doldurulur

Zaryatka ayn satilir

Ikinci Type-C sarj kabeli ayrica satilir

Doldurulur

Yiiklanib

1 Telefonunuzun doldurulmasi

Zaryatka ayn satilir
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@ OyHiupii

1 BeTpaaxoyHas cetka

2 IHppikaTap MikpadoHa

3 Knin gns mikpadoHa

4 [loyri HaLlick 3 cekyHzb! - YKNFHOU3HHE/BLIKIIOUIHHE

5 Mopt ans 3apagki MikpadoHa Tbiny C

6 Mopt Thiny C AN NagnyusHHs TanedpoHa

7 MNopt ans 3apaaki TanedoHa Toiny C

Agantap ana Apple (lightning)

8 IHabIKaTap NpbIEMHiKa

9. MikpacoH

9.1. YkatoublLe cinkaBaHHe

[oyri Hauick 3 cekyHAbl — Miprae UblPBOHBIM/3ANEHBIM
9.2. BbIk/toublILe XapyaBaHHe

Jloyri HaLlick 3 cekyHabl — He CBeLiiLLa

9.3. bes cyea3i

Miprae UbIpBOHbIM/3A1EHBIM

94. MaakntodaHa

EH ceevjiLua 391EHbIM

9.5. AKoubILb ryK

HauicHie — miprae 3a1éHbiM

9.6. YktoubiLb ryk

HauicHile — csewiiua 391EHbIM

9.7. Hiski akymynatap

YbIpBOHBI | 3A1€HBI iHABIKATaPbI MipratoLb koXHbIs 10 cekyHz,
10. MpbIEMHiK

10.1. HeanyuaHbl — Mirae

10.2. MaakntouaHa — ceeljyua

@ Ak BbiKapbicToyBaLB

1. Maakntoubiue nNpbiémHik a4a nopta Type C Baluara
cMapTdoHa

IHABIKaTap CTaHe YbIPBOHbIM

2. Ykntoubitie MikpahoHbl. [1A raTara HauicHiLe KHOMKY i
YTpbIMAiBaiiLe sie 3 cekyHapI

IHApIKaTap cTaHe 3a1EHbIM

3. AakpbliiLe Ha TanedoHe nparpamy, sikas Moxa 3aricsaLip
ryk (Hanpblknag, Bigdakamepa), i 3pabitie 3anic. My 6yase
3anicealiua 3 BOHKaBara MikpadoHa.

3ayBara: MabinbHbIMi TanepoHami mapki Oppo / Vivo / Iqoo /
Realm moxHa HapmasbHa KapbICTauua, To/bKi Kasi AHb
nepaxoa3aub y Hanazp! (nowyk «OTG» - yktoublLb
cinkaBaHHe 0TG)

3ayBara: kani microphines He Nagkto4aHbl Aa NpbiMaya, éH
ayTamaTbliHa BbIKKOUbILILA NPa3 3 XBiAliHbI

© 3apagka

3apagHan npbinaga npasaeuya acobHa

[pyri 3apaaHbi kabenb Type-C npagaeliya acobHa
3apagka

3apaagzini

1 3apagka TanedoHa

3apaaHas Npbliaaa Npajaelitia acobra
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@ Funkce

1 Vétruodolna sit

2 Indikator mikrofonu

3 Klip na mikrofon

4 Dlouhé stisknuti 3 sekundy - zapnuti/vypnuti

5 Nabijeci port mikrofonu typu C

6 Port typu C pro piipojeni telefonu

7 Port pro nabijeni telefonu typu C

Adaptér pro Apple (lightning)

8 Indikator pfijimace

9. Mikrofon

9.1. Zapnéte napajeni

Dlouhé stisknuti 3 sekundy — Blika cervené/zelené

9.2. Vypnéte napéjeni

Dlouhé stisknuti 3 sekundy — nesviti

9.3. Nepiipojeno

Blika Cervené/zelené

94. Pripojeno

Sviti zelené

9.5. Ztlumit

Kliknéte - blika zelené

9.6. Zapnout zvuk

Kliknéte — sviti zelené

9.7.Slaba baterie

Cervené a zelené svétlo blika kazdych 10 sekund

10. Pfijimac

10.1. Nepfipojeno — blika

10.2. Pfipojeno — sviti

@ Jak pouzivat

1. Zapojte piijimac do portu typu C na vaSem smartphonu
Indikétor se rozsviti cervené

2. Zapnéte mikrofony. Chcete-li to provést, stisknéte tlacitko a
podrzte jej po dobu 3 sekund

Indikétor se rozsviti zelené

3. Oteviete v telefonu aplikaci, ktera dokaze nahravat zvuk
(napfiklad videokamera) a pofidte zaznam. Zvuk bude
nahréavan z externich mikrofonG.

Poznamka: Mobilni telefony znacky Oppo / Vivo / Iqoo / Realm
Ize normalné pouzivat, pouze kdyz jdou do nastaveni (hledejte
"OTG" - zapnéte napéjeni 0TG)

Poznamka: Pokud nejsou mikrofony pfipojeny k pfijimaci,
automaticky se po 3 minutach vypne

© Nabijeni

Nabijecka se prodava samostatné

Druhy nabijeci kabel typu C se prodava samostatné
Nabijeni

Nabito

1 Nabijeni telefonu

Nabijecka se prodava samostatné
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@ Funktionen

1 winddichtes Netz

2 Mikrofonanzeige

3 Mikrofonclip

4 3 Sekunden lang driicken — ein/aus

5 Mikrofon-Typ-C-Ladeanschluss

6 Typ-C-Anschluss zum AnschlieBen eines Telefons

7 Telefonladeanschluss Typ C

Adapter fiir Apple (Lightning)

8 Empfangeranzeige

9. Mikrofon

9.1. Einschalten

3 Sek. lang driicken — Blinkt rot/griin

9.2. Ausschalten

3 Sekunden lang driicken — es leuchtet nicht

9.3. Nicht verbunden

Blinkt rot/griin

9.4. Verbunden

Es leuchtet griin

9.5. Stumm

Klicken Sie auf — Blinkt griin

9.6. Stummschaltung aufheben

Klicken Sie — es leuchtet griin

9.7. Batterie schwach

Das rote und griine Licht blinken alle 10 Sekunden

10. Empfanger

10.1. Nicht verbunden — Blinkt

10.2. Verbunden - Es leuchtet

@ Wie zu verwenden

1. Stecken Sie den Empfénger in den Typ-C-Anschluss lhres
Smartphones

Die Anzeige wird rot

2. Schalten Sie die Mikrofone ein. Driicken Sie dazu die Taste und
halten Sie sie 3 Sekunden lang gedriickt

Die Anzeige wird griin

3. Offnen Sie auf Ihrem Telefon eine Anwendung, die Ton
aufzeichnen kann (z. B. eine Videokamera), und machen Sie eine

Aufnahme. Der Ton wird von externen Mikrofonen aufgenommen.

Hinweis: Mobiltelefone der Marken Oppo / Vivo / Iqoo / Realm
kénnen nur dann normal verwendet werden, wenn sie zu den
Einstellungen gehen (suchen Sie nach ,OTG" -
0TG-Stromversorgung einschalten).

Hinweis: Wenn das Microphines nicht mit dem Empfanger
verbunden ist, schaltet es sich nach 3 Minuten automatisch aus
© Aufladen

Ladegert separat erhéltlich

Das zweite Typ-C-Ladekabel ist separat erhéltlich

Aufladen

Aufgeladen

1 Laden Sie Ihr Telefon auf

Ladegerat separat erhéltlich
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@ Funciones

1 red a prueba de viento

2 Indicador de micréfono

3 Clip para micréfono

4 Pulsacion larga 3 segundos - encendido/apagado

5 Puerto de carga para micréfono tipo C

6 puertos tipo C para conectar el teléfono

7 Puerto de carga del teléfono tipo C

Adaptador para Apple (lightning)

8 Indicador del receptor

9. micréfono

9.1. Encendido

Pulsacion larga durante 3 segundos: parpadea en rojo/verde
9.2. Apagado

Pulsacion larga durante 3 segundos: no brilla

9.3. Desconectado

Rojo/verde parpadeante

9.4. Conectado

Se ilumina en verde

9.5. Silenciar

Haga clic: verde parpadeante

9.6. Dejar de silenciar

Haga clic: se ilumina en verde

9.7. Bateria baja

La luz roja y verde parpadea cada 10 segundos.

10. Receptor

10.1. Desconectado: parpadeando

10.2. Conectado: brilla

@ Como usar

1. Conecte el receptor al puerto tipo C de su teléfono
inteligente

El indicador se pondra rojo.

2. Encienda los micréfonos. Para hacer esto, presione el boton
y manténgalo presionado durante 3 segundos.

El indicador se volvera verde.

3. Abra una aplicacion en su teléfono que pueda grabar
sonido (por ejemplo, una camara de video) y realice una
grabacion. El sonido se grabara desde micréfonos externos.
Nota: Los teléfonos moviles de las marcas Oppo / Vivo / Iqoo /
Realm se pueden usar normalmente solo cuando van a la
configuracion (busque "OTG" - encienda la fuente de
alimentacion 0TG)

Nota: Si el micréfono no esta conectado al receptor, se
apagara automaticamente después de 3 minutos.

© Cargando

El cargador se vende por separado

El segundo cable de carga tipo C se vende por separado
Cargando

Cargado

1 Cargando tu teléfono

El cargador se vende por separado
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@ Funktsioonid

1 Tuulekindel vérk

2 Mikrofoni indikaator

3 Mikrofoni klamber

4 Vajutage pikalt 3 sekundit — sisse/vélja

5 Mikrofoni C-tiitipi laadimisport

tilipi port telefoni ihendamiseks

7 Telefoni laadimise C-ttipi port

Adapter Apple'i jaoks (vélk)

8 Vastuvétja indikaator

9. Mikrofon

9.1. Toide ON

Pikk vajutus 3 sekundit - vilgub punaselt/roheliselt
9.2. Toide VALJAS

Pikk vajutus 3 sekundit - see ei helenda

93. Uhenduseta

Vilkuv punane/roheline

94. Uhendatud

See helendab roheliselt

9.5. Vaigista

Klépsake — vilgub roheline

9.6. Tiihista vaigistus

Kiopsake - see helendab roheliselt

9.7. Aku tihi

Punane ja roheline tuli vilguvad iga 10 sekundi jarel
10. Vastuvotja

Uhenduseta — vilgub

hendatud - see helendab

@ Kuidas kasutada

1. Uhendage vastuvétja nutitelefoni C-tiiipi porti
Indikaator muutub punaseks

2. Lulitage mikrofonid sisse. Selleks vajutage nuppu ja
hoidke seda 3 sekundit all

Indikaator muutub roheliseks

3. Avage telefonis rakendus, mis suudab heli salvestada
(naiteks videokaamera) ja salvestage. Heli salvestatakse

valistest mikrofonidest.
Markus: kaubamérgi Oppo / Vivo / Igoo / Realm

mobiiltelefone saab tavapéraselt kasutada ainult siis, kui
need ldhevad seadetesse (otsige "OTG" - liilitage sisse 0TG

toiteallikas)

Mearkus. Kui mikrofonid pole vastuvotjaga tihendatud,
lulitub see 3 minuti parast automaatselt vélja

© Laadimine

Laadija midiakse eraldi

Teist C-tltipi laadimiskaablit miitiakse eraldi
Laadimine

Laetud

1 Telefoni laadimine

Laadija miitiakse eraldi
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@ Toiminnot

1 Tuulenpitéva verkko

2 Mikrofonin ilmaisin

3 Mikrofonin pidike

4 Paina pitkaan 3 sekuntia - paalle/pois

5 Mikrofonin Type C latausportti

6 Tyypin C-portti puhelimen liittamiseen

7 Puhelimen lataustyyppi C-portti

Applen sovitin (salama)

8 Vastaanottimen merkkivalo

9. Mikrofoni

9.1. Virta PAALLE

Pitka painallus 3 sekuntia — Vilkkuu punaisena/vihreana
9.2. Virta pois paalta

Pitkd painallus 3 sekuntia — Se ei hehku

9.3. Ei yhteytta

Vilkkuva punainen/vihrea

94 Yhdistetty

Se hohtaa vihreana

95 Mykista

Napsauta — Vilkkuva vihrea

9.6. Poista mykistys

Napsauta - se hehkuu vihreéna

9.7. Akku vahissa

Punainen ja vihrea valo vilkkuu 10 sekunnin vélein

10. Vastaanotin

10.1. Ei yhteyttd — Vilkkuu

10.2. Yhdistetty — se hehkuu

@ Kuinka kiyttas

1. Liita vastaanotin &lypuhelimesi Type C -porttiin
limaisin muuttuu punaiseksi

2. Kytke mikrofonit paalle. Voit tehdé taméan painamalla
painiketta ja pitamalla sita painettuna 3 sekuntia
Merkkivalo muuttuu vihredksi

3. Avaa puhelimessasi sovellus, joka voi tallentaa aanta
(esimerkiksi videokamera) ja tallentaa. Ani tallennetaan
ulkoisista mikrofoneista.

Huomaa: Oppo / Vivo / Iqoo / Realm -merkkisia matkapuhelimia
voi kdyttaa normaalisti vain, kun ne menevat asetuksiin (hae
"OTG" - laita OTG virtaldhde paélle)

Huomautus: Jos mikrofoneja ei ole kytketty vastaanottimeen, se
sammuu automaattisesti 3 minuutin kuluttua

© Lataus

Laturi myydaan erikseen

Toinen Type-C-latauskaapeli myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

1 Puhelimen lataaminen

Laturi myydaan erikseen




GEO

@ 396330300

1 JoMp378B360 B3]

2 8036MmBMB0L nb0sGmMmAN

3 803MMEMBOL 3eMn30

4 00bsBL 3330 3 Fodl - hsBN3s/adMOENIS
5 8036mM3MB0L Gn30L C s@I630L 3mEAGO
65360310 C 3mBE0 BIMIBMB0L ©sbs383BoMJdMSD
7 $2IBMB0L 33 I630L G030 C 3mMHB0

3338 )M0 Apple-obm3z0l (Jen3s)

8 8080700l Bsh396707m0

9. 8036Mx3MBO

9.1. hsn3gs

6563MAMN380 ©ss30MIm 3 §8 - 8mEndi3nd)
Goomgeo/873:6)

9.2. 338mOHM3s

©0EBBL s3I 3 o8l - AL oM B3 JOL

9.3. 36 3M0L 8333806090

8mE3n83087 Fomymn/8§3s67

9.4. 535380670708

8(7306700 s6s00L

9.5. @370

8873939690 - 83033087 83969

9.6. @307)3700L 8mbLBs

Q33300700 - 0l 36500 8573967

9.7. 300 B3BIMJS

§Fomgmo s 8§367 Bdo 30830870L ymzgem 10 Fad80
10. 830800

10.1. Bg9(gd 0 — 83083087

10.2. 0535380677090 - 3B JOL

@ Frpme 3odm3z0yg6ma

1. 33596070 3080700 0733360 LBsGEBMEAL Type C
3mOHE30

06035¢MM0 3sbgds Foomgmn

2. hs®ongo 803MmMBEMBEd0. 380LsmM30L Ess3nMIon
@03l s 3oshgMIo 3 G0l 3ebdszemmmdsdn
06©035GMM0 33bogds 3§3969

3. 33bLgBOm 33emN 33308 MI3IBL BImBMEDLY,
mBebsE Bgrdemns 3ol hs§aMs (Bsgsmoosw,
3009M338M3) s hffaes. B3s hsofFaMgds asMy
303603M6J006.

B60836s: Oppo / Vivo / Iqoo / Realm 063600l
30000 BIIBMEBIO0L A3 IdAN3 3a8mybds
Balsdmgdgmns Bbmemme 336s8)3MJ0bg
3903U3em0LLL (BmAdgd6m "OTG" - hscngo 0TG 33700L
§yatie)

B960836s: 0099 803MMEE06700 36 0l
533380070490 808070086, 0L 33BMBs@ YA
398M0MHM370s 3 Fyonl Bgdogs

© 039bG3>

©383360 04oEJds B33)

39 Type-C 38360 36070 (33eM37 0YNEIOS
[RENCEN

@o89bG s

1 0033060 GaegmmbBol ©sd<b@3s

©383360 040EJdS B30

GRE

@ Nerroupyisg

T AVTIOVEHIKO SixTu

2 'EvdeiEn pikpopuvou

3 KAUTT pikpopiovou

4 MNatriote opateTapéva 3 Seutepoenta - on/off

5 ©Upa POPTIONG HIKPOPWVOL TUTToL C

6 MAnktpoAoyriate Bupa C yior vat CUVSETETE TO TNAEPWVO
7 ©Vpa mou C POPTIONG TNAEPUVOU

Mpooappoyéag yiax Apple (lightning)

8'EvdelEn Sékn

9. Mikpopwvo

9.1. Evepyortoinon

Mapartetapévo étnpa 3 SeutepoAémtwy — AvaBoaPrivet
KOKKIVO/TIPAOWVO

9.2. AMENEPTOMOIHEH

MopateTopévo Tanpa 3 SEUTEPOAETTTWY — Aev AL
9.3. Aoxetog

AvVoBooBrveL KOKKIVO/TIPAGIVO

94. TuvSedepévog

Néprtel tpdovo

9.5. Boupog

Kévte KAk — AVOBOGPBIVEL PE TIPAGIVO XPWHAL

9.6. Katépynon oiyaong

Kéwvte kA — AvéBel tpdovo

9.7. XopnAn prtoctapiar

To KOKKIVO KOt TO TIpaavo puwg avaBoapPrivet kaBe 10
SevtepdAenta

10. Aéktng

10.1. Mn ouv8edepévo — AvaBoofrivel

10.2. 2uvdedepévo — Adumet

@ Tpomoc xpriong

1. Zuvdéate To Séktn otn Bvpa Type C Tou smartphone cog
H évdei€n Bt yivel KoKk

2. EvepyotolnoTe Ta LKpo@wvaL. Mo Vo To KAVETE ouTo,
TIOTOTE TO KOUTTE Kot KPOTAOTE TO Yiox 3 SeuTepOAeTTTOL
H évdeiEn Bat yivel tpdatvn

3. AVOITE pua epappoyr) 0To TNAEPWVO GO TIOV UTTOPEL VX
EYYPAWPEL X0 (VIO TIOPASELYHQ, MO BIVTEOKAHEP) KO VO
TiPaYHOTOTIOOEL i gyypaepn. O rixog Ba eyypopet omd
£vat EEWTEPIKO HIKPOPUVO.

Inpeiwon: Ta kvnté tépuva Oppo / Vivo / Iqoo / Realm
HTTOPOVY VX XPNGIOTIONBOVY KAVOVIKA HOVO OTaV
petaBouv otig pubpicelg (avadrtnon "OTG" -
EVEPYOTIOWOTE TO TPOPOSOTIKO 0TG)

Inpeiwon;: Eqv ta pupodpwva Sev givan cuvSeSepéva pe Tov
S€kTn, Bt amevePYOTIONBEL CUTOHOTA PETA Omtd 3 AeTTTé
© ovoprion

O (opTIOTAG TWAELTAL XWPLOT&

To Sevtepo kaAwsio popTiang Type-C TwAeiTan XWPIOT
DopTIon

Kortnyopoupevog

1 POPTION TOL TNAEPWVOL TOG

O (opTIoTG TWAETAL XWPIOT&

HR/CNR

@ Funkcije

1 Mreza otporna na vjetar

2 Indikator mikrofona

3 Spojnica za mikrofon

4 Dugi pritisak 3 sekunde - ukljucivanje/iskljucivanje

5 Prikljucak za punjenje mikrofona tipa C

6 Prikljucak tipa C za povezivanje telefona

7 Prikljucak za punjenje telefona tipa C

Adapter za Apple (lightning)

8 Indikator prijemnika

9. Mikrofon

9.1. UKLJUCENO

Dugi pritisak 3 sekunde — Trepce crveno/zeleno

9.2. ISKLJUCENO

Dugi pritisak 3 sekunde — Ne svijetli

9.3. Nepovezano

Trepce crveno/zeleno

94. Povezano

Svijetli zeleno

9.5. Iskljuci zvuk

Kliknite — trepce zeleno

9.6. Ukljuci zvuk

Kliknite — svijetli zeleno

9.7. Prazna baterija

Crveno i zeleno svjetlo treperi svakih 10 sekundi

10. Prijemnik

10.1. Nepovezano — Treperi

10.2. Povezano — Sjaji

@ Kako koristiti

1. Prikljucite prijemnik u prikljucak tipa C na svom pametnom
telefonu

Indikator ¢e postati crven

2. Ukljucite mikrofone. Da biste to ucinili, pritisnite gumb i drzite
ga 3 sekunde

Indikator ce svijetliti zeleno

3. Otvorite aplikaciju na svom telefonu koja moze snimati zvuk
(na primjer, video kamera) i napravite snimak. Zvuk ce se
snimati s vanjskih mikrofona.

Napomena: mobitele marke Oppo / Vivo / Igqoo / Realm
mozete koristiti normalno samo kada odete u postavke (traZite
"OTG" - ukljucite 0TG napajanje)

Napomena: Ako microphines nije spojen na prijemnik,
automatski ce se iskljuciti nakon 3 minute

© Punjenje

Punjac se prodaje zasebno

Drugi Type-C kabel za punjenje prodaje se zasebno
Punjenje

Napunjeno

1 Punjenje vaseg telefona

Punjac se prodaje zasebno

HUN

@ Funkcick

1 Szélallé hald

2 Mikrofon kijelzd

3 Mikrofon klip

4 Tartsa lenyomva 3 mésodpercig - be/ki

5 C tipust mikrofon téltdcsatlakozd

6 C tipust port a telefon csatlakoztatasahoz

7 Telefon t61t6 C tipust port

Adapter Apple-hez (villam)

8 Vevo jelzofénye

9. Mikrofon

9.1. Bekapcsolas

Hosszan lenyomva 3 mésodpercig — Pirosan/zélden villog
9.2.Kl

Hosszan nyomva 3 masodpercig — Nem vilagit

9.3. Nincs kapcsolat

Piros/z6ld villogas

9.4. Csatlakozva

Zolden vilagit

9.5.Néma

Kattintson a — Villogo z6ld

9.6. Némitas feloldasa

Kattintson — Zolden vilagit

9.7. Alacsony akkumulator

A piros és zold fény 10 masodpercenként felvillan

10. Vevé

10.1. Nincs kapcsolat - Villog

10.2. Csatlakoztatva — vilagit

@ Hogyan kell hasznalni

1. Csatlakoztassa a vevét az okostelefon C tipust portjahoz
A jelz6 pirosra valt

2. Kapcsolja be a mikrofonokat. Enhez nyomja meg a
gombot és tartsa lenyomva 3 méasodpercig

A jelz6 zoldre valt

3. Nyisson meg egy alkalmazast a telefonon, amely hangot
rogzithet (példaul egy videokamerat), és készitsen felvételt. A
hangot egy kiilsé mikrofonrél régzitjiik.

Megjegyzés: Az Oppo / Vivo / Iqoo / Realm markaju
mobiltelefonok csak akkor hasznalhatok normalisan, ha a
beallitasokhoz mennek (keressen "OTG" - kapcsolja be a 0TG
tapegységet)

Megjegyzés: Ha a mikrofonok nincsenek a vevéhoz
csatlakoztatva, 3 perc elteltével automatikusan kikapcsol
© Toltés

A tolt6 kulon vasarolhatd meg

A masodik Type-C toltékabel kilon megvasarolhatd
Toltés

Toltstt

1 A telefon toltése

A tlt6 kiilon vasarolhaté meg

KAZ

@ oyniumanap

1 KenzeH KopFaiiTbiH Top

2 MnKpOhOH MHAVKATOPSI

3 MukpodoH kmni

43 cex y3aK 6acbIHpI3 - KOCy/eLipy

5 MyikpodoH Tvni C 3apsaaTay nopts!

6 TenedoHab! kocy yiiH C TnTi nopt

7 TenedoHrap! 3apsaaray C TunTi nopTsl

Apple anantepi (Haii3araii)

8 KabbingafbiLl MHAVKATOPbI

9. MykpodoH

9.1. Kyat KOCY

¥3aK 6acy 3 cek — KbI3bla/5acbin XbinbliblKTay

9.2. Kyattel OLLIPY

¥3aK 6acy 3 cekyHa — On xaHbaiiabl

9.3. BaiinaHbiccbi3

Kbi3b11/5acbin XbinblabikTay

9.4. Kocbingpl

On xacsin Tycti

9.5. [lbIGbICTbI BLipY

BacbiHpI3 — XKacbin XbinbibIKTaiab!

9.56. [lbIBbICTBI KOCY

6acbiHbI3 — acbin 60/1bIN XaHaab!

9.7. batapes TemeH

Kbi3b11 5kaHe acbin Wwam 10 cekyHa caibii
SKbIMbUbIKTARABI

10. Kabbinaasbil

10.1. Baitnatbicceiz — XKebinbuibikTay

10.2. KocbinFaH — oA xaHagabl

@ Kanaii naiipananyra 6onappi

1. Pecusepai cmaptdoraarsl C Typi NOpThiHa KOCbIHbI3
KepceTilll KbI3bin Tycke aiiHanaabl

2. MukpodoHaapas! KOCbiHbI3. On yiLiH TyiiMeHi Gackin, 3
CeKyHZ, yCTan TypbiHbI3

KepcerTkilu >acbin Tycke aiiHanazb!

3. TenedoHaa ApI6bIC a3a anatbiH (Mbicabl, GeiiHekamepa)
>KaHe xa36a xacait anatbiH KoAaH6aHbI aLbIHbI3. Abi6bIC
ChIPTKbI MAKPODOHAAPAAH Xasbliagbl.

Eckepty: Oppo / Vivo / Iqoo / Realm yanbi Teneporaapb!
napameTp/iepre eTkeHze faHa ka/binTbl TypAe NaiiganaHyra
6onazpl («<OTG» i3aey - 0TG KyaT ke3iH Kocy)

Eckeptne: Erep MukpoduHaep pecrsepre KocbiMaraH
60onca, 0N 3 MUHYTTaH KeiiiH aBTOMaTTbI TypAe eLuesi
© 3apnaranypa

3apsaTafbil 6enek catbliagpl

ExiHwi Type-C 3apsaTay kabeni 6enek catbinagpi
3apsatanyaa

3apsaTanaH

1 TenedoHapl 3apaaTay

3apaaTafbi 6enek catbliagb!

PL

@ Funkde

1 Wiatroodporna siatka

2 Wskaznik mikrofonu

3 Zacisk mikrofonu

4 Dhugie nacisniecie przez 3 sekundy — wiaczenie/wytaczenie
5 Port tadowania mikrofonu typu C

6 Port typu C do podtaczenia telefonu

7 Port tadowania telefonu typu C

Adapter do Apple (lightning)

8 Wskaznik odbiornika

9. Mikrofon

9.1. Whacz zasilanie

Dtugie nacisniecie przez 3 sekundy — miga na
czerwono/zielono

9.2. WYEACZ

Dtugie nacisniecie przez 3 sekundy — nie Swieci

9.3. Odrebny

Miga na czerwono/zielono

9.4. Potgczony

Swieci sie na zielono

9,5. Niemy

Kliknij — miga na zielono

9.6. Wytacz wyciszenie

Kliknij — $wieci na zielono

9.7. Niski poziom baterii

Czerwone i zielone $wiatto miga co 10 sekund

10. Odbiornik

10.1. Niepodtaczony — miga

10.2. Potaczony — $wieci

@ Jak uzywaé

1. Podtgcz odbiornik do portu typu C w smartfonie
Wskaznik zmieni kolor na czerwony

2. Wigcz mikrofony. W tym celu nalezy nacisnac przycisk i
przytrzymac go przez 3 sekundy

Wskaznik zmieni kolor na zielony

3. Otwérz w telefonie aplikacje umozliwiajaca nagrywanie
dzwieku (np. kamere wideo) i dokonaj nagrania. Dzwigk bedzie
nagrywany z zewnetrznych mikrofondw.

Uwaga: Z telefondw komérkowych marki Oppo / Vivo / Iqoo /
Realm mozna normalnie korzystac¢ dopiero po przejsciu do
ustawien (wyszukaj ,OTG" — wigcz zasilanie 0TG)

Uwaga: Jezeli mikrofony nie sa podtgczone do odbiornika,
wylacza sie automatycznie po 3 minutach

© tadowanie

tadowarka sprzedawana osobno

Drugi kabel tadujacy typu C jest sprzedawany osobno
tadowanie

Oskarzony

1 tadowanie telefonu

tadowarka sprzedawana osobno

RO

@ Fundtii

1 plasa rezistenta la vant

2 Indicator microfon

3 Clip pentru microfon

4 Apasati lung 3 secunde - pornit/oprit

5 Port de incarcare pentru microfon tip C

6 Tastati portul C pentru a conecta telefonul

7 Port de incarcare tip C a telefonului

Adaptor pentru Apple (fulger)

8 Indicator receptor

9. Microfon

9.1. Pornire

Apasare lunga 3 sec — Rosu/verde intermitent

9.2. OPRIT

Apasare lunga 3 secunde — Nu straluceste

9.3. Neconectat

Rosu/verde intermitent

9.4. Conectat

Straluceste verde

9.5. Mut

Faceti clic - Verde intermitent

9.6. Activati sunetul

Faceti clic — lumineaza verde

9.7. Baterie descarcata

Lumina rosie si verde clipeste la fiecare 10 secunde

10. Receptorul

10.1. Neconectat — Clipeste

10.2. Conectat - straluceste

@ Cum se utilizeazi

1. Conectati receptorul la portul de tip C al
smartphone-ului dvs

Indicatorul va deveni rosu

2. Porniti microfoanele. Pentru a face acest lucru, apasati
butonul si tineti-l apasat timp de 3 secunde

Indicatorul va deveni verde

3. Deschideti pe telefon o aplicatie care poate inregistra
sunet (de exemplu, 0 camera video) si poate face o
inregistrare. Sunetul va fi inregistrat de la un microfoane
externe.

Nota: telefoanele mobile marca Oppo / Vivo / Iqoo /
Realm pot fi utilizate in mod normal numai cand merg la
setari (cautati ,OTG" - porniti sursa de alimentare 0TG)
Nota: Daca microfinele nu sunt conectate la receptor, se va
opri automat dupa 3 minute

© incircare

Incarcator se vinde separat

Al doilea cablu de incarcare de tip C este vandut separat
Incarcare

incarcat

1 Incarcarea telefonului

Incarcator se vinde separat

RU

@ oyHrym

1 BeTpo3alLmTHBIA KoAMna4ok

2 VHavikaTop MyKpodoHa

3 Mpuwenka MukpodoHa

4 Haxatue-yaepxaHve 3 cek - BK/BbIK

5 Mopt Type C (ans 3apsakv MUKpopoHa)

6 Type C wrekep (ana NoAKOUEHNA K TenepoHy)

7 Type C nopr (ans 3apaaku TenedoHa)

Adapter for Apple (lightning)

8 Vnaunkatop nprémHmka

9. MykpopoH

9.1. Brntouerme

YaepxwBaTh KHOMKY 3 cek — MuraeT KpacHbIM/3e/1eHbIM
9.2. Bulk/touermne

YaepxviBaTb KHOMKy 3 cek — He cBetutca

9.3. He noakntoueH

MuraeT kpacHbIM/3e/1eHbIM

94. MopxntoueH

CBetnTCA 3eeHbIM

9.5. 3ByK BbIKA.

Haxarb Ha kHonky — Muraet 3eneHbim

9.6. 3ByK BKA.

Haxxatb Ha KHOMKy — CBETUTCA 3e/1eHbIM

9.7. Huzkwii ypoBeHb 3apsaa

Muraet kpacHbIM 11 3eneHbIM Kaxaple 10 cek

10. MpurémHmuk

10.1. He noaxntoueH - Muraet

10.2. MogkntoyeH - Ceetutca

@ Mopspok ucnonb3osaHNs

1. Noakntoumte NprémHIK B pasbém Type C Ha cMapTdoHe
VIHAVKATOP HaUHET CBETUTLCA KPaCHbIM

2. Brtounte MKPOGDOHbI. [1N151 3TOrO HaKMUTE Ha KHOMKY U
yaepxvBaiiTe eé 3 cek

VIHAVKATOP HAUHET CBETUTLCA 3e1eHbIM

3. OtkpoiiTe Ha TenepoHe NPUIOKEHE, KOTOPOE MOXeT

3aMVcbIBaTL 38yK (HanpUMep, BUACOKaMEY), v GAenaliTe 3anuce.

3Byk ByAeT 3aNMCbIBaTLCA C BHELIHMX MUKPO(OHOB.
BHumarve! B cmaptdoHax 6pergos Oppo / Vivo / Igoo / Realm
Ans paboTel NPUEMHIIKa HYXHO BI/IOUNTE dyHKUio OTG B
HacTpoiikax TenedoHa (HaiiauTe B HacTpoiikax "OTG" v
BKtoumTe "MutaHue yctpoiictea OTG")

BHumaHwe! Ecim MKPODOHBI He MOAK/IOUEH K MPUEMHIKY, OH
aBTOMATMUECKM BBIK/IOUNTCA Yepe3 3 MUHYTbI

© 3apaaxa

3apAaHOe YCTPOCTBO NPoBpeTaeTcs OTAENBHO

BTopoii kabenb nprobpeTaeTcs OTAeNbHO

3apsaetcs

3apskeH

1 3apsaka TenepoHa

3apAaHoe YCTPOCTBO NprobpeTaeTca OTAeNBHO

SLv

@ Funkcije

1 Vetroodporna mreza

2 Indikator mikrofona

3 Sponka za mikrofon

4 Dolgo pritisnite 3 sekunde - vklop/izklop

5 Vrata za polnjenje mikrofona tipa C

6 Vrata tipa C za povezavo telefona

7 Vrata za polnjenje telefona tipa C

Adapter za Apple (lightning)

8 Indikator sprejemnika

9. Mikrofon

9.1. VKLOP

Dolg pritisk 3 s — utripa rdece/zeleno

9.2. 1ZKLOP

Dolg pritisk 3 s — Ne sveti

9.3. Brez povezave

Utripa rdece/zeleno

9.4. Povezan

Sveti se zeleno

9.5. Mute

Kliknite — utripa zeleno

9.6. Vklop zvoka

Kliknite — sveti zeleno

9.7. Prazna baterija

Rdeca in zelena lucka utripneta vsakih 10 sekund
10. Sprejemnik

10.1. Brez povezave — utripa

10.2. Povezan — sveti

@ Kako uporabljati

1. Prikljucite sprejemnik v vrata tipa C na vasem
pametnem telefonu

Indikator se bo obarval rdece

2. Vklopite mikrofone. Ce Zelite to narediti, pritisnite
gumb in ga drZite 3 sekunde

Indikator bo postal zelen

3.V telefonu odprite aplikacijo, ki lahko snema zvok
(na primer videokamera) in posnemite. Zvok bo
posnet iz zunanjega mikrofona.

Opomba: mobilne telefone znamke Oppo / Vivo /
Igoo / Realm je mogoce normalno uporabljati le, ko
gredo v nastavitve (iskanje "OTG" - vklop napajanja
0TG)

Opomba: Ce microphines ni povezan s sprejemnikom,
se bo samodejno izklopil po 3 minutah

© Polnjenje

Polnilnik se prodaja loceno

Drugi polnilni kabel Type-C je naprodaj loceno
Polnjenje

Napolnjeno

1 Polnjenje telefona

Polnilnik se prodaja lo¢eno

SVK

@ Funkcie

1 Vetruodolna siet

2 Indikator mikrofénu

3 Klip na mikrofén

4 DIhé stlacenie na 3 sekundy - zapnutie/vypnutie

5 Nabijaci port mikrofénu typu C

6 Port typu C na pripojenie telefonu

7 Port typu C na nabijanie telefonu

Adaptér pre Apple (lightning)

8 Indikator prijimaca

9. Mikrofén

9.1. Zapnite napéjanie

DIhé stlacenie 3 sekundy — blika c¢erveno/zeleno

9.2. VYPNITE

DlIhé stlacenie 3 sekundy — nesvieti

9.3. Nepripojené

Blikajica ¢ervena/zelena

94. Pripojené

Svieti na zeleno

9.5. Stimit’

Kliknite - blika na zeleno

9.6. ZapnUt zvuk

Kliknite - svieti na zeleno

9.7.Slaba batéria

Cervené a zelené svetlo blika kazdych 10 sektnd

10. Prijimac

10.1. Nepripojené — blika

10.2. Pripojené — svieti

@ Ako pouzivat

1. Zapojte prijimac do portu typu C na vasom smartfone
Indikétor sa zmeni na cerven(

2. Zapnite mikrofény. Ak to chcete urobit; stlacte tlacidlo
a podrzte ho 3 sekundy

Indikétor sa zmeni na zelen

3. Otvorte v telefone aplikaciu, ktora dokaze nahravat’
2zvuk (napriklad videokamera) a vytvorte zaznam. Zvuk sa
bude nahrévat' z externych mikrofénov.

Poznamka: Mobilné telefény znacky Oppo / Vivo / Iqoo /
Realm je mozné normalne pouzivat' iba vtedy, ked' prejdu
do nastaveni (hladajte "OTG" - zapnite napajanie 0TG)
Poznamka: Ak nie si mikrofiny pripojené k prijimacu, po 3
mindtach sa automaticky vypne

© Nabijanie

Nabijacka sa predava samostatne

Druhy nabijaci kabel typu C sa predava samostatne
Nabijanie

Nabité

1 Nabijanie telefonu

Nabijacka sa predava samostatne




SWE

@ Funktioner

1 vindtétt nat

2 Mikrofonindikator

3 Mikrofonkléamma

4 Langt tryck 3 sekunder - p&/av

5 mikrofon typ C laddningsport

6 Typ C-port for att ansluta telefonen

7 Telefonladdning Typ C-port

Adapter for Apple (blixt)

8 Mottagarens indikator

9. Mikrofon

9.1. Strém PA

Langt tryck 3 sek — Blinkar rott/gront

9.2. Strom AV

Langt tryck 3 sek — det lyser inte

9.3. Utan samband

Blinkar rott/gront

94. Ansluten

Det lyser gront

95. Stum

Klicka — Blinkar grént

96. Sla pa ljudet

Klicka — Det lyser gront

9.7. Lagt batteri

Den roda och gréna lampan blinkar var 10:e sek

10. Mottagare

10.1. Oansluten — Blinkar

10.2. Ansluten — Den lyser

@ Hur man anvinder

1. Anslut mottagaren till Type C-porten pa din smartphone
Indikatorn blir rod

2. Sla pa mikrofonerna. For att géra detta, tryck pa
knappen och hall den intryckt i 3 sekunder
Indikatorn blir grén

3. Oppna ett program p din telefon som kan spela in ljud
(till exempel en videokamera) och géra en inspelning.
Ljudet kommer att spelas in fran en extern mikrofon.
Obs: Mobiltelefoner av méarket Oppo / Vivo / Iqoo / Realm
kan endast anvandas normalt nér de gar till instéliningarna
(s6k "OTG" - sla pa 0TG-stromforsorjningen)

Obs: Om mikrofinerna inte ar anslutna till mottagaren
stangs den av automatiskt efter 3 minuter

© Laddar

Laddare séljs separat

Den andra Type-C-laddningskabeln séljs separat
Laddar

Laddad

1 Laddar din telefon

Laddare séljs separat

UKR

© oynrii

1 BitposaxucHa citka

2 IHavikaTop MikpodoHa

3 3atuckay MikpodoHa

4 TpuBane HaTVCKaHHA 3 cekyHau -
YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS

5 Mopt ans 3apaakm MikpopoHa Tuny C

6 Mopt Tny C Ana NigkatoUeHHs TenedoHy

7 Nopr ana 3apagku TenedoHy Tuny C

Agantep ans Apple (lightning)

8 InaukaTop npuiimaya

9. MikpooH

9.1. YBiMKHYTV

TpuBane HatUCKaHHA 3 cekyHan — 6aumae
HepEOHVIM/}eﬂeHMM

9.2. BAMKHEHHA

TpuBane HaTCKaHHA 3 CeKyHAM — He CBITUTbCA

9.3. He nigrntoueHo

BAvMae YepBOHIM/3eN1eHM

94. MiaxkntoueHo

BiH cBiTUTECA 321€HUM

9.5. BUMKHYTM 3BYK

HatucHite — 611Mae 3e1eHnm

9.6. YBIMKHYTY 3BYK

HaTncHiTe — CBITUTLCA 3eN1eHIM KONbOpPOM

9.7. Husbkuit 3apsy, 6atapei

YepBOHWIA | 3eNeHUiA iHaVKaTOP BaMaE KOXHI 10 cekyHz,
10. Mpwiimay

10.1. He nigkntoueHo — 6aumae

10.2. MigkNt04eHO — CBITUTbCA

@ Ak BuKopucroByBaTH

1. Nigkntouits npuiimay Ao nopty Type C Ha cMapTdoHi
|H,ClVIKaT0p CTaHe 4YepBOHUM

2. YBIMKHITb MiKPOGOHW. [IN5 LibOTO HaTVCHITL KHOMKY i
YTpuMyiiTe i 3 cekyHan

IHAVMKaTOp CTaHe 3eneHnM

3. Bigkpwiite Ha TeneoHi nporpamy, sika Moxe
3anucyBaTy 3ByK (Hanpukag, Bigeokamepa), i 3pobiTb
3anuc. 3eyk by/ie 3anMcaHwii i3 30BHILLHIX MIKDOQOHIB.
MpumiTka: Mo6inbHi Tenedonmn 6peHaie Oppo / Vivo /
Igoo / Realm MoxHa HOpMabHO BMKOPHCTOBYBaTA
Tinbky B HanawwTyBaHHAX (WwykaTy «OTG» - yBIMKHYTA
uBneHHs 0TG)

MpumiTka: ko microphines He NigkatOUeHNiA 40
pecnsepa, BiH aBTOMaTUYHO BUMKHETbCA yepes 3
XBUAMHY

© 3apaaxa

3apAaHUIA NPUCTPIF NPOAAETLCA OKPeMO

[pyruii 3apsaHuii kabenb Type-C NpoaaeTbest OKpeMo
3apsaaka

3apsAgkeHnii

1 3apsaka TenepoHy

3apsAHUIA NPUCTPIN NPOAAETLCA OKPEMO

V74:}

@ Funktsiyalar

1 shamol o'tkazmaydigan to'r

2 Mikrofon ko'rsatkichi

3 Mikrofon uchun klip

4 3 soniyani uzoq bosib turing - yogjish/o'chirish

5 Mikrofon turi C zaryadlash porti

6 Telefonni ulash uchun C tipi port

7 Telefonni zaryadlash turi C porti

Apple uchun adapter (chagmoq)

8 Qabul giluvchi indikator

9. Mikrofon

9.1. Quwat ON

Uzoq bosing 3 sek — Miltillovchi gizil/yashil

9.2. Quwvat o'chirilgan

Uzoq bosing 3 soniya - U porlamaydi

9.3. Ulanmagan

Miltillovchi gizilfyashil

94. Ulangan

U yashil rangda porlaydi

9.5. Ovozsiz

Bosing - Yashil miltillovchi

9.6. Ovozni yogish

Bosing - U yashil rangda yonadi

9.7. Kam batareya

Qizil va yashil chiroq har 10 soniyada miltillaydi

10. Qabul giluvchi

10.1. Ulanmagan — miltillovchi

10.2. Ulangan — u yonadi

@ Qanday foydalanish kerak

1. Qabul qilgichni smartfoningizdagi Type C portiga ulang
Ko'rsatkich gjizil rangga aylanadi

2. Mikrofonlarni yoqing. Buning uchun tugmani bosing va 3 soniya
ushlab turing

Ko'rsatkich yashil rangga aylanadi

3. Telefoningizda ovoz yozish (masalan, videokamera) va yozib olish
mumkin bo'lgan dasturni oching. Ovoz tashqi mikrofonlardan yozib
olinadi.

Eslatma: Oppo / Vivo / Iqoo / Realm mobil telefonlaridan fagat
sozlamalarga o'tganda foydalanish mumkin (“OTG" ni gidiring - 0TG
quvvat manbaini yoging)

Eslatma: Mikrofinlar gabul giluvchiga ulanmagan bo'lsa, u 3
daqigadan so'ng avtomatik ravishda o'chadi

© Zaryadlanmoqda

Zaryadlovchi alohida sotiladi

Ikkinchi Type-C zaryadlovchi kabeli alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

1 Telefoningizni zaryadlash

Zaryadlovchi alohida sotiladi
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okpyr Tsepcxoit, y. Cymésckas, 1. 27, crpoenne 2, stax 3, momemenwe 111, kommara 3, oduc 63.
Uptnumpnn: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik vs ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
il utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron
mmmm 2vadanhiginin toplanmasi va utilizasiyas ile masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gére istifade etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edile bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalara gors satici-sirkets va ya Defender salahiyyatli
servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butovliyiins, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaqlar ticiin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumaq. Mamulati maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytiklara maruz goymamag. Malin
tizarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uizarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadagi talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. ©gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifada etmayin.
Xiisusiyyatlari « Qabuledici ticiin ildinm adapteri daxildir « Noutbuk ve masatisti kompiiterler, oyun
konsollari, smartfonlar ve plansetlare uygundur « Yaka klipi « Kiilok kegirmayan mikrofon qapagi
daxildir « Yuksak keyfiyyatli geyd tiglin sas-kiiytin azaldilmasi rejimi « 2 mikrofon va gabuledici daxildir
Daha cox muxtariyyat ticlin eyni vaxtda iki mikrofondan (musahiba yazisi, podkastlar) va har bir
mikrofondan ayrica (bloq yazmag, fitnes) istifads etmak imkani Spesifikasiya « Baglanti novi: simsiz
« Baglayici: Type-C « ©maliyyat diapazonu: 0-20 m « Tak sarjla isloma muiddati: 4 saat « Akkumulyato-
run tutumu: 2*50 mAh « Empedans, Ohm: 2.2 kOhm e Tezlik cavabi: 20-20000 Hz « Hassasliq: - 42 dB
istehsalg: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf émrii. Xidmat miiddsati 6 aydir. Zsmanat miiddati 6 ay. Istehsalat tarixini gabin tizarinds
bax. Istehsalci bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlerini dayisdirmak hiiququnu
6ziinda saxlayir. 9n son va atrafll emaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

T NATAIYHbI MIKPA®OH
® BEL IHCTPYKLLbIA

Asknapaubia agnaBeaHaci
Ha ¢yHKLUbIssHaBaHHe Npblaagsl (Mpblaaz) MOryLib NaynabiBalb CTaTblUHbIs, 31eKTPbIYHbIA 360
BbICOKA4acCTOTHbIA Mani (pagpléanapatypa, MabibHbls Ta1ePOHbI, MikpaxBaaeBbis Neybl,
3/1eKTpacTaTblUHbIA Pa3pazbl). Y BbiNaAKy Y3HIKHEHHSA NaBs/iuLe agiernaclp aj npbliagbl,
fikan BblK/likae NepaLlKo/bl.

E , YTbinizaybia 6atapaek, 31eKTp! a i aneKkTp a abc

'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LUTO TaBap He

MO>Ka bblILib yTbli3aBaHbl pa3aM 3 ObiTaBbIMi akigami. EH naBiHeH Gbilb AacTayneHsl i

Jr— KamnaHito na 36opbl i YTbli3aLbli 6aTapaek, 3AeKTpbIiYHara i 31eKTpoHHara
abcTansBaHHs.

Mpaginb! | ymoBbl 6AcneuHara i 3¢eKTblyHara BbikapbIiCTaHHA TaBapy

Meps!i 3acuspori:

1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NPamMbIM NpbI3HaU3HHi.

2. He pasbipatib. [lag3eHbl Bbipab He 3MsLLYae yacTak, fkis nagaararoLb camactoiiHamy

paMoHTy. Ma nbiTaHHAX abcnyroyBaHHs i 3aMeHbl HAcnpayHara Bbipaba 3BspTaiilecs a

dipmbl-npagayLa abo ¥ ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI LdHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy

nepakaHaiilecs ¥ Aro usnacHacui i aacyTHacui YHyTpbl NnpagmeTay, akis ceabogHa

nepamsllvaroLa.

3. He npbi3HauaHbl Ans A3aueit aa 3-x ragoy. Moxa 3maiudaLb Apo6HbIs 43Tasi.

4. He ganywuaup nanagaHHs sinbraui Ha Bbipab i JHyTp Aro. He anyckaub Bbipa6 y Bagkacui.

5. He naagsprauyb BbIpab BiOpaLbiaM | MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM NpbiBecui 4a

MeXaHiUHbIX NaLKOoAXaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasyHaCLi MeXaHiYHbIX NalKOAXaHH:AY

HifIKIX rapaHTbIN Ha TaBap He Aaelua.

6. He BbikapbICTOyBaLb Npbl 6auHbIX NaLIKOAXKaHHAX Bbipaby. He kapbicTalua 3aBegama

HAcnpayHait npbinagait.

7. He BbIkapbICTOYBaLlb Npbl TSMNEpaTypax Hixaii abo BbILISA pakaMeHayembix

(rn. IHCTPYKUBIKO KapbICTa/bHiKa), NPbI Y3HIKHEHHI Binbraly, Akaa KaHA3HCyeLLa, a Takcama

Yy arpaciyHbiM acapoaAsi.

8. He 6paup y por.

9. He BbikapbiCTOYBaLlb Bbipab y NpaMbICIOBbIX, Me/bILbIHCKIX ab0 BLITBOPUbIX M3TaxX.

10. Y BbINagKy, kaai TpaHcnapLipoyka TaBapy axblLUsyaaaacs npbl a4MOyHbIX TIMMNepatypax,

nepag navaTkam 3KCrlyaTalpli Tp36a Aalb TaBapy carpauua y LEnabIM NamsLllKaHHi

(+16-25 °C) Ha npausry 3 raasiH.

11. Beiktoyalyb npbinagy KOXHbI pPas, Ka/i He niaHyella BbikapbiCTOyBaLlb fie Ha npauary

Aoyrara nepbisgy yacy.

12. He BbIKapbICTOYBaLb Npbiiady Npbl KipaBaHHi TPAHCNAPTHBLIM CPOAKAM Y BbIMazKy,

Kaji npbinaja ajuUsraae yBary, a Takcama y Tbix BbiMajKax, Kai agktousHHe npbliagpl

npagyraejxaHa 3akoHam.

MpbI3Hau3HHE: 3/1eKTPaaKyCTbIUHbI MPbIGOP, fiki NepayTBapae rykaBbl CirHa/ Y 371EKTPbI4HbI.

Acabnisacui + AganTap Lightning ans npeiMava yirouaHbl « CymalYanbHbl 3 HOYTOyKaMi i

HacTo/bHbIMI TK, ry/1bHABBIMI NPbICTayKami, CMapTOHaMi | IaHL3Tami * 3aLlick Anm aaBapoTy

+ BepaaxoyHbl 4axon Anst MikpaoHa YKtouaHs! « PaxbIM LyMaNpbIryLUSHHA ANs AKacHaii sanicy

« Yrntouae 2 MIKpad)OHbI i PBIEMHIK - Mar4bIMacLlb BblkapbICTOYBaLlb ABa MIKDadOHb! aaHaqacosa

(3anic iHTPB'to, MaAKacTbl) i KOXHbI MikpadoH acobHa (61011, PiTHeC), 415 GosbLuait ayTaHOMi

Cneupipikaupis « Toin 31y4sHHsA: becnpaBagHoe Pa3 ém: Type-C « [lbianasoH AzesaHHs: 0-20 m

« Yac npaLypl ag aAHoON 3apaaki: 4 raasiHbl « Emictacup akymysnsTapa: 2*50 MAT « ImnegaHc, Owm:

2,2 kOm « AYX: 20-20000 Iy, » AauyBanbHacL: - 42 Ab

Imnapuép: OO0 «T/, Komnanus AedeHaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.r. MyHULMMNa/bHbIN

okpyr Teepckoit, ya. Cywésckas, 4. 27, crpoeHue 2, atax 3, nomeluetve lll, komHata 3, opuc 63.

BuitBopua: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei

Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an

District, Shenzhen, China. Made in China.

HeabmexasaHbl TSPMiH npblaaTHacy. Maliganary mepsini - 6 aii. fapanTbIHbI T3pMiH - 6 MecaLiay.

[lata BbITBOpUACL: M. Ha YnakoyLbl. BoITBOpLia 3axoyBae npasa Ha 3MaHeHHe 3mecLjisa ynaxkoyki i

cnebiikaLibIf, ykasaHbiX y r3TbiM KipayHiLTee. AnoluHse | naapabasHae kipayHiLTea na

JKCnyaTalbli pa3MellyaHa Ha caiiue www.defender-global.com 3po6aena ¥ Kitai.
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@ CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke « Lightning adapter za prijemnik ukljucen « Kompatibilan s prijenosnim i stolnim racunalima,
igracim konzolama, pametnim telefonima i tabletima « Kopca za rever « Ukljucen je poklopac
mikrofona otporan na vjetar « Nacin smanjenja Suma za snimanje visoke kvalitete « Ukljucuje
2 mikrofona i prijemnik - Mogucnost upotrebe dva mikrofona istovremeno (snimanje intervjua,
podcasti) i svakog mikrofona zasebno (blogovanje, fitness), za vecu autonomiju Specifikacija « Vrsta
veze: bezicna « Prikljucak: Type-C « Raspon rada: 0-20 m « Vrijeme rada s jednim punjenjem: 4 sata
« Kapacitet baterije: 250 mAh « Impedancija, Ohm: 2,2 kOhm - Frekvencijski odziv: 20-20000 Hz
« Osjetljivost: - 42 dB
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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» CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zptisobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
mmmm zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zékon pfislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouZiti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Gdrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo
na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soudasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpiisobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepoutzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Lightning adaptér pro pfijimac soucasti « Kompatibilni s notebooky a stolnimi
pocitaci, hernimi konzolemi, chytrymi telefony a tablety « Spona do klopy « Vétruodolny kryt
mikrofonu soucasti + Rezim redukce Sumu pro vysoce kvalitni zaznam « Obsahuje 2 mikrofony
a prijimac - Moznost pouzivat dva mikrofony soucasné (nahravani « rozhovord, podcasty) a
kazdy mikrofon samostatné (blogovani, fitness), pro vétsi autonomii
Technické parametry - Typ pripojeni: bezdratovy « Konektor: Type-C « Rozsah: 0-20 m « Vydrz
na jedno nabiti: 4 h « kapacita akumulatoru: 2*50 mAh « Impedance, Ohm: 2.2 kOhm
« Frekvenc¢ni rozsah: 20-20000 Hz - Citlivost: - 42 dB
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den storenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
E Sammelstelle fir Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
mmmm bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
tberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen
Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
tbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Lightning-Adapter fiir Empfanger im Lieferumfang enthalten « Kompatibel
mit Laptops und Desktop-PCs, Spielekonsolen, Smartphones und Tablets « Reversclip « Inklusive
winddichter Mikrofonabdeckung « Rauschunterdriickungsmodus fiir hochwertige Aufnahmen
« Enthalt 2 Mikrofone und Empfanger — Mdglichkeit, zwei Mikrofone gleichzeitig
(Interviewaufzeichnung, Podcasts) und jedes Mikrofon separat (Blogging, Fitness) zu
verwenden, fir mehr Autonomie Eigenschaften + Anschlussart: kabellos
« Steckanschluss: Type-C « Aktionsradius: 0-20 m « Betriebsdauer nach einer einzigen Ladung:
4 St « Akkukapazitat: 2*50 mAh « Widerstand, Ohm: 2.2 kOhm « Frequenzbereich: 20-20000 Hz
« Empfindlichkeit: - 42 dB .
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

LAVALIER MICROPHONE
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
mmmm batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « Agantep-nepexogruk lightning ans pecusepa B komnnekrte « Compatible with
laptop and desktop PCs, game consoles, smartphones and tablets « Lapel clip « Windproof
microphone cover included « Noise reduction mode for high-quality recording « Includes
2 microphones and receiver - Ability to use two microphones simultaneously (interview
recording, podcasts) and each microphone separately (blogging, fitness), for more autonomy
Specification « Connection type: wireless « Connector: Type-C ¢ Operation range: 0-20 m
» Operating time on a single charge: 4 hrs « Battery capacity: 250 mAh « Impedance, Ohm:
2.2 kOhm « Frequency response: 20-20000 Hz « Sensitivity: - 42 dB
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building
B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaraciéon de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5 udard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en
contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.
Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esté destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del
articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Adaptador Lightning para receptor incluido « Compatible con computadoras
portatiles y de escritorio, consolas de juegos, teléfonos inteligentes y tabletas « Clip de solapa
« Incluye funda para micréfono resistente al viento. « Modo de reduccion de ruido para
grabacion de alta calidad « Incluye 2 micréfonos y receptor - Posibilidad de utilizar dos
micréfonos simultaneamente (grabacion de entrevistas, podcasts) y cada micréfono por
separado (blogs, fitness), para mayor autonomia
Especificaciones « Tipo de conexion: inalambrica « Conector: Type-C « Rango de operacion:
0-20 m « Tiempo de funcionamiento con una sola carga: 4 horas « Capacidad de la bateria:
2*50 mAh « Impedancia, ohmios: 2,2 kOhmios « Respuesta de frecuencia: 20-20000 Hz
« Sensibilidad: - 42 dB
IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Vida til ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohJustab halreld
Akude, elektri- ja elektroonik te t
ﬁ See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
N ogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vdtke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevotte-edasimuijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui
seadme véljalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid + Komplektis vilguadapter vastuvétja jaoks « Uhildub siilearvutite ja
lauaarvutitega, méngukonsoolide, nutitelefonide ja tahvelarvutitega « Revaariklamber « Kaasas
tuulekindel mikrofoni kate « Miravahendusreziim kvaliteetseks salvestamiseks ¢ Sisaldab
2 mikrofoni ja vastuvotjat — autonoomia suurendamiseks on véimalus kasutada korraga kahte
mikrofoni (intervjuude salvestamine, taskuhaélingusaated) ja iga mikrofoni eraldi (blogimine,
fitness)
Spetsifikatsioon « Uhenduse tiilip: traadita ¢ Pistik: Type-C « Todulatus: 0-20 m « Tédaeg iihe
laadimisega: 4 tundi « Aku maht: 2*50 mAh « Takistus, oomi: 2,2 kOhm < Sageduskarakteristik:
20-20000 Hz « Tundlikkus: - 42 dB
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.
Tootjal on digus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadannossd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
mmmmm clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttéian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al3 pura. Tama tuote ei sislla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineité.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péadlle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kiyta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al kdyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Al3 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammeta lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet « Mukana Lightning adapteri vastaanottimelle « Yhteensopiva kannettavien ja
poytatietokoneiden, pelikonsolien, dlypuhelimien ja tablettien kanssa « rintamerkki « Mukana
tuulenpitava mikrofonin kansi « Kohinanvaimennustila korkealaatuiseen tallennukseen
« Siséltaa 2 mikrofonia ja vastaanottimen - Mahdollisuus kayttaa kahta mikrofonia
samanaikaisesti (haastattelun tallennus, podcastit) ja kutakin mikrofonia erikseen
(bloggaaminen, kuntoilu) liséa autonomiaa Tekniset tiedot « Liitannan tyyppi: langaton
« Virtaldhdet: Type-C « Valikoima: 0-20 m « Kayttoaika yhdella latauksella: 4 kpl = Akun
kapasiteetti: 2*50 mAh « Impedanssi, Ohm: 2.2 kOhm « Taajuusalue: 20-20000 Hz
« Herkkyys: - 42 dB
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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19806B0LM30L Ls3YNEAO BN BsFnrmId0l Bgz3enalcmzal s 3mBLstrMIMdOL LB3s Lsznmbgdby
308360070 B0MBs-338Yn3JemU 36 Defende-0bs s33MmM0DIdOYMmM LIAZ0L 336EMU. Lsgmbrmol Boggdnlsl
365379600, MHMB 0l sBNBIO7MN 3G 3G ©s 8ol Bnabom 3M3EIMO BASNHMAL.
3. 36 360U Bem33m0LFabIdMmo 3383700LmM30L 3 Femnls sbs3e8). BJndmJds BJnEs3EIU
§3600 ©gGsmgdl.
4. 56 3983300 LOMBOL BMB3IEMS B3370MBDY s 8ol Bogbom. 36 hsmm 6s3gmmds LocmByBo.
5. 36 59330 653900M00L 30063308 8 877360370 G3NMMNZs, MMBIM0E Bsdmn373L
Lo gmBemnls 873960396 ©s0s670sU. 8138603960 sbns63d1d0LsL LsJmBamby sGsbsnmn
B33MBBNS 3G 3303788,
6. 36 333M0Y6M 63330018 BorM MO 3b0s670JOOL EHMU. 36 AsHMO BMFYMBINEIMDS, 0747
073360300 (36Mmd0mMns, M3 0l sbNsbIdYMNS.
7. 36 338M0Yg6mm MH73876@0MIOMN BIB3JMGMSDY B3 36 3B $J837B3MMIdT0 (0b.
8m3635M IOl 0BLEGYI30s) 3MBEIBLNEMIBYMMO LOBMBOZ0LL s 33N FoMIBmBa.
8. 5M honmo 30GF0.
9. 36 338M0Y76Mm BmFYMdOmMdS LedgFaMBm, LsdxENENBM s Ly3MIF3ImM 80600 .
10. 03 89807639380, 099 LdJMBEMOL BEAIBL3MAGNMJIOS BMBLS YJ3BYMBOM $J33JM3BYM3B0,
23L3eM93B3E0L Fob LsdMBIMO sEIZNM MBOEN MOSEB0 (+16-25 °C) 3 Lsscnl 3sbBs3zenMdsBo.

11. 333MMJ0 AMFYMBOOMMdS 014 36 330MJOM B0l FBmYg67dsL BBaMAMN30 EMHMNL Bsbdngmby.

12. 361 338M0Y76Mo BMFYMdNIMOS LsBMSBL3MMEM LsBsMIOOL B3GJOOLL, 017 BMFYMBNMMdS
6L ©Bemol »J336L YMeMadasbMdsL s sbig3g 08 BlBmb39370B0,MHM@ILSE 3ol gedmMmc3zs
33033M0LFT6 Dm0 386mbaon.

Bobolinacgdemgdn » dmy3gds Lightning s@s3@ M0 8030300LM30U * M33LJdsNs MI3EM3NSE s
©9U3BM3 3M330BIMIONSE, Ls3335TM 3MBUMENJONSE, LBSMAEBMBIVNE s BHIOMIBIONE

* ™339em0L L33sa®n * 8mY370s JoMaaYdBsM0 803MM®BMBOL LssMn « B3s1YMal BJdEAMIdNL
637030 330050 B3MOLBOL hs§FaMalm30l « ImMY37ds 2 803MMBMBO s B0dMJdO - MM
8036MBMBOL JOHNEOHMYMSE 333tMmYy16700L BYLsdeIdMMdS (063 IM309L AsFaMs, 3M@3sLBN) s
0DMIEI0 B03MMBMBO 3337 (dEMEnBa0, BOGEEILN), BaBO 33EMBMBnnLmzL
L3730EN3EAS * 33380MNL BN30: 330IM * 3MBIFBMEAN: Type-C * 8J3IIONL Os3sBmbO:
0-20 8 * 398smd0L MM JH00 sBIB300: 4 Lo * 337987 BMAOL mEemMds: 2*50 mAh

« GFobogmds, Ohm: 2.2 kOhm « LoBBoMab 3sLbwBo: 20-20000 33 * BaMIBEMdJMMdS: - 42 dB

G sM3mgdgmn: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. 9656300 350U B1bmmms30 330s. 3mBLsbMId0L 38@s 6 M3Js.
33M36B00L 35008 6 337. 338MI3700L MaMoma: 0b. g m3zsby. 8FsM3MId Mo 0B™M3JdL
“9BENIOSL BY38enmU 83 LsbgemM3dM3361mMMBo 300103Jd<YMO BIBYNINL Babss@lo s
U3930B03830J00. M3JME00L YsbeMgln s IBYMO LsbMAdmM3zsbmMm Baandmosm
obommo 370 - 333M©1Y: www.defender-global.com gs3bs@gdmos hobymBo.

MIKPO®QNO NABAAIEPA

s
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon ouppépPwaeng
H Aettoupyia TG OLOKEUNG (CUOKEVEG) PTTOPEL VO ETINPEXTTEL ATIO IOXVPA OTATIKY, NAEKTPIKA
1 VPNANG ouxvoTNTaG TESia (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKVUUATO,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupPel, TpoomaBrote va cuENOETE TNV AMOTTACH ATO
TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKOAOULV TN Slacuvdean.
ATtoppUPn PMATAPLWVY, NAEKTPLKOV KL NAEKTPOVIKOU £EOTIAIGHOU
Eﬁ AuTo TO GUPBOAO OTO TIPOIOV, TIG HTATAPIEG I} TN CUOKEVAGIAl TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO
TPOIOV eV propei va amtoppipBei padi e OlKLaKE amoppiupaTa. Oo TPETEL Vo
m "0P0S00EL 08 pua Komen)\n £TAUPEL TUAOYING KAl AVAKUKAWONG NAEKTPIKWY Kot
NAEKTPLKWY CUTKEVWV.
‘Opot kat TtpoiToBE S Y1 0o AR Ko
Mpo@uAda&sig kata t™n xpnuq
1. XpNOWOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YIA TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv omoouvappoAOYE(TE. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPIEXEL AVTOMOKTIKA TIOU SIKALoVVTal
aum&')vapn ETULOKELN. sznxo’t He To {TnHa NG ouvnﬁpnonc KoL TNG uvnxmdomonc £vog
QATOTUXNHEVOL QVTIKEILEVOD, EQUPUOTTE OE VAV QVTITPOCWTIO I} ££0VTIOS0TNHEVO KEVTPO
a¢ppig Defender Kad tn Afyn tov mpoidvtog, BeBaiwBeite Tt Sev gival oTtacpEVO Kot OTL
Sev unapxouv eAevBepa Klvoupsva avnxetpsvu péoa oTO npomov
3. Makpta amo matdiéd KATw Twv 3 £Twv. MIopEL va TIEPLEXEL LIKPA MEPN.
4. Kpatrote pakpld amod tnv vypaoia. MoTé unv Pubilete To poidv oe vypd.
5. Makptd amo S0VATELG KAt INXAVIKEG KATATIOVITELG, OL OTIO(EG HTTOPEL VA TIPOKOAETOUV
pnxavikn BAGBN oTo Tpoidv. Le mepImTwaon pnXavikng PAGBNG Sev apéxovTal eyyunoELG.
6. Mnv To XpnolpoToLeiTe Tapovaio omTikAg BAGBNC. MNnv To XpnotuoToLEiTe GTAV TO TIPOIOV
EVOL TIPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOOTIOLEITE TO TIPOIOV O€ BEPUOKPACIEG KATW KL TIAVW ATO TIG CUVICTWHEVEG
Beppokpaoieg (Seite To gyxelpiSlo Aeltoupyiac), VO CUVONKECG EEATIIONG VYPaTiag, KABWG
Ko o€ eXOpIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv 1o Bdlete 0TO OTONA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV yIa BLOPNXAVIKOUG, IXTPIKOVG I KATAOKEVAOTIKOUG OKOTIOUG,.
10. Z€ TEPITITWON TIOU N ATTOTTOAN TOU TIPOIOVTOC TIPAYHATOTIONONKE O OEPUOKPATIES
KATW arod To Undév, TOTE TPV amo TN AELToupyia, TO TIPOIoV TIPETEL va Slatnpeital oe Bgpun
TomoBétnan (+ 16-25 ° C 1} 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATtevePYOTIOLEITE TN OLUOKELH KAOE POPQA, OTAV €V TIPOKELTAL VA TN XPNOUOTIO|OETE
ylat HEYEAO XPOVIKO SLaaTnua.
12. MV XPpNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN KATA TNV 081ynan Tou OXNHATOG, €AV €ival OTPOPUEVN
N TPOCOXH, KA 0€ GAAEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG OO UTIOX PEWVEL VO ATTEVEPYOTIOL|TETE
TN OUOKEUN).
Xapaktnplotikd « MeprapPdavetal avtamtopag Lightning yiax 8¢ktn « Zupfatd pe
(POPNTOVG KAl ETUTPATECLOUG UTIOAOYIOTEG, KOVOOAEG TaXviSLwy, smartphone kat tablet
* KAt Ttéto « MepAapfaveTal QVTIAVERIKO KEAVHHA KPOPWVOUL « AglToupyia pelwong
BopUVPou yla eyypa@n VPNANG TTOLOTNTAG * MePAAUBAVEL 2 HIKPOPWVA Kat SEKTN -
AvvoToTNTA XPAONG V0 IKPOPWVWY TAUTOXPOVA (EYYPaPr) oLVEVTEVENG, podcast) Kat
K&Be PKpOPWVO Egxwplatd (blogging, fitness), yix peyoditepn autovopio
Mpoadioplopdg » TOTIOG quéacr]c otcupporrn Zuvéecpoc Type-C « EOpog )\sl'roupylcxc
0-20 m « Xpovog Aettoupyiag pe pio pdvo goption: 4 u)pgc XwpnTIKOTNTA UITATAPIog:
2*50 mAh « Avtiotaon, Ohm: 2,2 kOhm « Amtokplon cuxvotntac: 20-20000 Hz
« EvaugOnaia: - 42 dB
EIZATQrHI: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. KataokeuaoTig:
SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town
Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Atteptoptotn Stapketa {wng. H Stdpketa {wng givat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeuic: PA. Tn cvokevacio. O kaTaokevaoTg Slatnpel To Sikaiwpa va
OANGEEL T TIEPLEXOHEVA KL TIG TIPOSLAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOU AVOPEPOVTAL OE AVTO TO
gyXeLpidlo. To o TPOTPATO KAt AVOAUTIKO yXELPiSLo AsiToupyiag sivat SlaBéaipo atn
StevBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo oty Kiva.

TIKH XP1OT TOV TtPOoidVTOG

PN LAVALIER MIKROFON
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Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Lightning adapter za prijemnik ukljucen « Kompatibilan s prijenosnim i stolnim racunalima,
igracim konzolama, pametnim telefonima i tabletima « Kopca za rever « Ukljucen je poklopac
mikrofona otporan na vjetar « Nacin smanjenja Suma za snimanje visoke kvalitete « Ukljucuje 2
mikrofona i prijemnik - Mogucnost upotrebe dva mikrofona istovremeno (snimanje intervjua,
podcasti) i svakog mikrofona zasebno (blogovanje, fitness), za vecu autonomiju Specifikacija « Vrsta
veze: bezi¢na « Prikljucak: Type-C « Raspon rada:
0-20 m « Vrijeme rada s jednim punjenjem: 4 sata « Kapacitet baterije: 2*50 mAh « Impedancija, Ohm:
2,2 kOhm « Frekvencijski odziv: 20-20000 Hz « Osjetljivost: - 42 dB
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalaZi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



- HUN LAVALIER MIKROFON
- HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajd mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artal (|
A terméken, az elemeken vagy a csomagoléason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyttt elhelyezni. A megfelelé
B . cumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és Ujrafeldolgozo
céghez kell széllitani.
A termék bi: agos és |
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze,
hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektél. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sérilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tértént, akkor
mUkodés el6tt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziiléket jarm(ivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemz6k - Lightning adapter a vevohoz « Kompatibilis laptopokkal és asztali PC-kkel,
jatékkonzolokkal, okostelefonokkal és tablagépekkel « Lapel klip « Szélallé mikrofon burkolat
mellékelve « Zajcsokkentési mod a kivalé mindségu felvételhez « Tartalmaz 2 mikrofont és
vevéegységet — Két mikrofon egyidejli hasznalata (interjufelvétel, podcast) és mindegyik mikrofon
kulén (blogirés, fitnesz), a nagyobb autondmia érdekében Specifikacié « Csatlakozas tipusa:
vezeték nélkili « Csatlakozo: Type-C » Miikodési tartomany: 0-20 m « Mikodési id6 egy toltéssel:
4 6ra « Akkumulator kapacitasa: 2*50 mAh « Impedancia, Ohm: 2,2 kOhm « Frekvenciamenet:
20-20000 Hz « Erzékenység: - 42 dB
IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyart6: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatésag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyartd fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhet6 el. Kindban késziilt.
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© KAz HYCKAYABIK,

CaliKecTiK AeKnapauunsacbl
KypbInFbiHbIH, (KYpbINFbINAPAbIH) XKYMbIC iCTeyiHe cTaThKanbIK, SNEKTPAIK Hemece Xofapbl
KUiNikTi epicTep (paguoannapatypa, yanbl TenegoHzap, LWafbiH TONKbIHAbI NewwTep,
3/1eKTPOCTaTMKaNbIK Pa3paATap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3je, KeAepri KentipeTiH
KYPbINFbIAaH apakallblKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
bartapes, 371eKTpAiK )KaHe 3/1eKTPOHADI XKabAbIKTapAbl Kajere XapaTy
Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH batapesgafbl Hemece kanTamagarbl 6yn 6enri, Tayapabl
TYPMBbICTbIK KaNblKTapMeH bipre kajere xapatyfa 601ManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On 6atapes, 31eKTPAiK XaHe 3N1eKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XX1HAY MEH Kajere xapaty
6oiibIHLIa KOMMaHVAapFa XeTKi3inyi Thic.
Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMAi KoagaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakTbiK Wapanapbi:
1. Tayapgpl Tek Tikeneit TafalibiHAanybl 6OVibIHLLIA KONAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH byiibiMAa ©3iHAIK XeHAeyre xataTbiH 6enikTep oK. Kbiamet
KepceTy >aHe By3binfaH GylibiIMAbl aybICTbIPY CypakKTapbl 60MbIHLLIA CaTyLbl-GUpPMara Hemece
Defender aBTOpAacTbIpbiiifaH CEPBUC OpTaiblifbiHa XYTiHiHi3. TayapAbl KabblagayAa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHa XaHe iliHAE epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTap/AblH, XKOK eKeHiHe K3 XKeTKI3iHi3.
3. 3 xacka geviHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6eiuektep 60ybl MyMKiH.
4. ByibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe biFanzblH, KipyiH xibepmeHi3. ByibiMabl CylbIKTbIKTapFa canMaHpi3.
5. TayapAblH, MexaHuKanblk 3aKbiMAanyblHa aKenyi MyMKiH, BybIMHbIH, CilKiHY XaHe
MexaHUKanblK XYKTeNyiH XibepmeHis.
6. ByiibIMHbIH, KepiHeTiH 3aKbiMaanybl kesiHae kosgaH6aHp3. KepiHey by3binFaH KypbLiFbiHbl KO/AaHBaHbI3.
7. ¥cblHbINaTbIH TemnepaTypajaH TOMeH Hemece Xofapbl TeMmnepaTypaja, KoHAeHCaUANaiTbIH
bIIFaNAbINLIK TyblHAAFaHAQ, COHAAN-aK arpeccusiblk opTaga kongaHbaHb3 (NaiganaHyLubl
HycKayblH KapaHpi3).
8. Ayblizfa canyfa 6onmMaiigbl.
9. bylibIMAbI ©HEPKACINTIK, MEAULMHANbIK XOHE OHAIPICTIK MakcaTTa KonjaHbaHbI3.
10. Erep TayapAblH TacbiManaaHybl Tepic TemnepaTypaga Xyprisince, naitganaHy angpiHaa
Tayapfa Xblnbl 6envege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHze XblabiHyFa MyMKiHZIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKkpIT apa/bifbiHAa KOAaHY >ocnapaaHbaraH xafAaiia, KypblifbiHbl 9P XO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbIAFbl KOHNIHi3AI anaHaaTaTbiH XaFaainaa, Kesik KypasblH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHJa-aK KYPbIIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafaainaa KonaaHbaHbI3.
Makcartbl: Abl6bIC CUTHaNbIH 3NEKTPAIK CUTHANFa TYPAEHAIPETIH 3N1eKTPOaKyCTUKabIK KYPbIFbI.
EpekwenikTepi « Kabbingarbillka apHanfaH Halizaraii agantepi 6ap « HoyTbyk xaHe XyMbIC
YCTeﬂi KOMI'IbPOTepﬂepiMeH, OVibIH KOHCOﬂbAepiMeH, CMaqu)OH/J'apMeH XKoHe nnaHweTTepmeH
yinecimgi « Nlanenb Kbickbillbl » XXengeH KopFaTbiH MUKPOGOH KaknaFbl 6ap « Xofapsbl
canasibl Xasy YLUiH LWy/Abl a3aiTy pexvMi * 2 MUKPOhOH MeH pecnBepAi KamTuzbl -
aBTOHOMZbI/IbIK YLLIH eKi MUKPOGOHALI Bip yakbiTTa (cyxbaT Xa3sy, noakactrap) >xeHe apbip
MUKPOQOHZBI Benek (6a0r Xypridy, pUTHeC) naganaHy MyMKiHAIri
TexHuKanbIK cunaTramachl * KocbibiM Typi: cbiMcbI3 ¢ Kockpiw: Type-C « XXyMbic ayKbiMbl:
0-20 M « bip 3apsaTa >KyMbIC icTey yakbiTbl: 4 caFaT ¢ batapeaHblH CbiibIMAbIbIFBE 2550 MAY
* Kegepri, Om: 2,2 kOm « XKuinik peakyuscel: 20-20000 Iy « CesimTangbik: - 42 4b
Mmnoptraywsi: OO0 «T/[, Komnanwua fedeHaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.T.
MyHULMNanbHbIA okpyr TBepckoi, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nomelenve lll,
KOMHaTa 3, oduc 63.
OHgipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
LLlekTeyci3 caktay Mep3imi. PagHu Bek je 6 ai. Keningik mep3imi - 6 ait.
Defender yakineTTi cepBucTik opTanbikTapbl — cinTeme 6oiibiHLLIA KapaHbI3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHaipinreH KyHi: KanTamagaH KapaHpi3. OHAipyLLi OCbl HYCKay/blKTa KOPCETINreH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTaManapbiH ©3repTy KyKblfbiH cakTanabl. COHFbl XaHe erkeli-Terxkeiini
naiganany xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa Ko >xeTimai
KblTaliaa >acanfaH.

MIKROFON KRAWATOWY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystgpienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
ﬁ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywa¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzgdzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje « W zestawie adapter Lightning do odbiornika « Kompatybilny z laptopami i
komputerami stacjonarnymi, konsolami do gier, smartfonami i tabletami « Klips do klapy
« W zestawie wiatroodporna ostona mikrofonu « Tryb redukgji szumoéw zapewniajacy
nagrywanie w wysokiej jakosci « Zawiera 2 mikrofony i odbiornik - Mozliwos¢ jednoczesnego
uzywania dwoch mikrofonéw (nagrywanie wywiaddw, podcasty) i kazdego mikrofonu osobno
(blogowanie, fitness), dla wiekszej autonomii
Specyfikacji « Komunikacja: bezprzewodowa « Ztacze: Type-C « Zakres dziatania: 0-20 m
« Czas pracy na jednym ftadowaniu: 4 godz « pojemnos¢ akumulatora: 2*50 mAh « Impedancja,
Ohm: 2.2 kOhm « Zakres czestotliwosci: 20-20000 Hz « Czutosc: - 42 dB
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

MICROFON LAVALIER

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionérii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mériti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

E Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de

e produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incélzi la

temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cdnd deconectarea aparatului este prevazuta

de legislatie.

Particularitatile « Adaptor Lightning pentru receptor inclus « Compatibil cu laptopuri si computere

desktop, console de jocuri, smartphone-uri si tablete « Clip pentru rever « Husa pentru microfon

rezistenta la vant inclusa « Modul de reducere a zgomotului pentru inregistrare de inalta calitate

Include 2 microfoane si receptor - Posibilitatea de a utiliza doua microfoane simultan (inregistrare

interviu, podcasturi) si fiecare microfon separat (blogging, fitness), pentru mai multé autonomie

Specificatiile tehnice « Tipul de conexiune: fara cablu

« Slot: Type-C « Raza de actiune: 0-20 m « Timp de functionare cu o singura incércare: 4 ore

« Capacitatea acumulatorului: 2*50 mAh « Impedantd, Ohm: 2.2 kOhm « Diapazon de frecvente:

20-20000 Hz - Sensibilitate: - 42 dB

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Building B2, Zhimei

Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an

District, Shenzhen, China. Made in China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2

ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si

caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recentd versiune a manualului este

disponibild pe www.defender-global.com Produs in China.

RU MNETANYHbIA MUKPOD®OH
L 4 WHCTPYKLUS

JAexnapauma cooTBeTCcTBUA
Ha dyHkuUMOHMpOBaHWe ycTpoiicTBa (yCTPOICTB) MOTYT MOBAUATL CTaTUYECKWe, 3NeKTpuYeckue
WM BbICOKOYACTOTHbIE MONA (pagnoannapatypa, MObVAbHbIE TenepoHbl, MUKPOBONHOBbIE Meuw,
3/1eKTpOCTaTUYeCKMe pa3pazbl). B ciyyae BO3HMKHOBEHWSA yBeMYbTE PacCcTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLLETO MOMEXU.
Yrunusauyusa 6atapeek, 31eKTpPUUECKOTO U 3/1eKTPOHHOTO o60pyAoBaHUA
3TOT 3Hak Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy UM Ha yrnakoBKe O3Ha4aeT, 4To ToBap He
MOXeT BbITb YTUIN3MPOBAH BMeCTe C 6bITOBbIMU OTXOAaMU. OH Jo/XKeH BbiTb JOCTaBNEH
B KOMMaHWI0 No c6opy ¥ yTuamnsauum 6atapeek, 31eKTPUYECKOro v 31eKTPOHHOro
obopyaoBaHua.
[ Mpasvma u ycnosusa 6esonacHoro u 3¢p¢$peKTMBHOro UCNosib3oBaHUA ToBapa
epbl NPeAOCTOPOXHOCTHU:
1. icnonb3oBaTb TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaYeHUo.
2. He pa36upatb. [laHHOE 13Aenne He COAePXXUT YacTeid, MoAnexalyx CaMmoCTOATe/IbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam o6cyKMBaHWs 1 3aMeHbl HeUCMPaBHOTO U3zenus obpallaiitech
K GpUpMe-npoaasLly VAW B aBTOPU30BaHHbIV cepBUCHbIN LieHTp Defender. Mpy npreme ToBapa
gGeAmer B €ro0 LIe/JOCTHOCTY 11 OTCYTCTBUM BHYTPW CBOBOAHO NepemeLLatoLyyxca npeameTos.
. He npepHasHaueH ans getein o 3-x neT. MoXeT cofepxaTtb Menkue Aetau.
4. He gonyckaTb nonajaHusa Baarv Ha usgenue n BHyTpb ero. He onyckatb usaenue B KnakocTu.
5. He noggepratb n3genve Bubpaumam u MexaHM4Yecknm Harpyskam, Crloco6HbIM NprBecTu
K MeXaHUYeCKM NOBPEeXAeHMAM ToBapa. B clyyae HanMuma MexaHUUeCknx noBpexaeHuii
HUKaKNX rapaHTWii Ha ToBap He JaeTca.
6. He ncnonb3osath Npu BUAVMBIX NOBPEXAEHNAX U3Aenns. He nonb3oBaTbca 3aBelOMO
HeucnpaeHbIM YCTPONCTBOM.
7. He vcnonb3osaTb Npu TemnepaTypax HUXe WA Bbillie PeKOMeHyeMblX
(CM. MHCTPYKLMIO MONb30BaTeNs), MPY BOSHUKHOBEHUN KOHAEHCUPYEMOW BAaXHOCTH,
a TaKXe B arpeccuBHO cpege.
8. He 6patb B por.
9. He ncnonb3osatb M3genne B NPOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKUX AW MPOWN3BOACTBEHHbIX LIENSAX.
10. B cayyae, ecav TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANAC MPY OTPULIATENbHbIX
Temnepatypax, Nepes Haya oM 3KCrjyaTaLumn Hy>XHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMJIoM
nomellerum (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BblkntoUaTh YCTPOWCTBO Kax /bl pas3, KorAa He naaHupyeTcs UCMo/b30BaTh €ro B TeueHune
ANVTENLHOTO NEpUoAa BpeMeHu.
12. He ncnonb3oBathb YCTPOWCTBO NPpU BOX/AEHWM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B Cyyae, ecan
YCTPOICTBO OTBAEKaeT BHUMaHWe, a TakKe B Tex Clyyasx, KorJa OTK/I0UeHe ycTpoiicTBa
npeaycMOTPEeHO 3aKOHOM.
azHaueHme: 3neKkTpoakycTUyeckuii npubop, npeobpasyoLuii 38yKOBOIA CUrHan B
3N1eKTPUYECKMIA.
OcobeHHocTH * AzanTep Lightning ana pecvBepa B komnaekte « CoBMecTMMOCTb ¢ MK,
HOYTByKaMW, UrPOBbIMY KOHCONAMY, CMapTdOHaMK, NaaHwWweTamu « Mpulienka ANa KpernieHus Ha
opexay * BetposawyTa Ana MUKPOGOHa B KOMNEKTE * PeXyM WyMONnoAaBeHUs Ans
KayecTBeHHOM 3anncy « B komnaekTe 2 MUKpodoHa 1 pecnsep - BO3MOXHOCTb UCNONb30BaTh
O/JHOBPEMEHHO /1Ba MUKPOGOHa (3anucCb UHTEPBbIO, MOAKACTBI) U KaXAbli MUKPOGDOH Mo
oTaensHocTn (6101, GUTHEC), ANs 6OAbLIE aBTOHOMHOCTH
Xapakrepuctukm * Tin noAktoueHns: 6ecnposogHoii « Pasbem: Type-C « Paanyc geiictena:
0-20 M * Bpems paboTbl Ha OAHOM 3apsage: 4 yac * EMKOCTb akkymynsTopa: 2*50 MA-Y
» MmnegaHc, Om: 2.2 KOM * YacToTHbIN gnanasoH: 20-20000 My« YyBcTBUTENBHOCTL: - 42 AB
Vmnoptep B PO: OO0 «T/, Komnanwua ederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.T.
MyHWLUMNanbHbIA okpyr TBepckoii, yn. Cyulésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3Tax 3, nomeluenue I,
KOMHaTa 3, O?MC 63. M3rotoButens: Mzrotosutens: LLieHxerb Ctapsaii VHaacTpran
Texnonopxu Ko, Nita. Agpec: bunauur B2, Yxumaii Tayn Kpocc-6opaep E-kommepc UHaactpuan
Mapk, Ho. 4 Xyaiiae Cayc Poag, ®ytoH Ctput, BaoaHb d/I/ICTpVIKT, LsHbWK3Hb, KuTaii. CaenaHo B
KwTae. Cpok roAHOCTW He OrpaHuyeH. CEOK cnyx6bl — 6 MecaLeB. [apaHTUIMHBIN CPOK - 6
mecsaues. [leknapaums o cootsetctum EASC N RU 1-CN.P A0S.B.61565/25. Cpok AeicTBUs no
19.02.2030. CootseTtcrByeT TpeboBaHusam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHuyeHnn npuMeHeHus
OnacHbIX BELLECTB B U3JeUAX INEKTPOTEXHUKM W PaZNO3NEKTPOHKI».
[Jexnapauus o cootetctsumn EA.3C N RU /1-CN.PA0S.B.61510/25. Cpok aeiicteus no 15.08.2029.
BbigaHa VicnbitatensHolt Jlabopatopuein «KauectBo npoaykuUmm». CooTBETCTBYET TPe6GoBaHMAM
TP TC 020/2011 «3nekTpoMarHUTHasA COBMECTVMOCTb TEXHUYECKMX CPeACTB».
Crnncok aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB AOCTyrNeH Ha calite Defender:
https://defender.ru/places/service [lata npousBoAcTBa: CM. Ha ynakoeke. [pousBoanTens
ocTaB/iAeT 3a cob60Mi NPaBO N3MEHEHUA KOMMIEKTALMM U TeXHWYECKMX XapaKTePUCTUK, YKa3aHHbIX
B 3TOV MHCTPYKUMW. MoCneaHAs 1 NONHas BEPCUA UHCTPYKLUM JOCTYMHA Ha cauTe
www.defender.ru Caenaro B Kutae.




LAVALIER MIKROFON
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.
ﬁ Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
mmmm SKupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Prilozen adapter Lightning za sprejemnik « Zdruzljiv s prenosnimi in namiznimi
racunalniki, igralnimi konzolami, pametnimi telefoni in tablicami « Sponka za rever « Prilozen
pokrov mikrofona, odporen proti vetru « Nacin zmanjsevanja suma za visokokakovostno
snemanje « Vkljucuje 2 mikrofona in sprejemnik - moznost uporabe dveh mikrofonov hkrati
(posnetek intervjujev, podcasti) in vsakega mikrofona posebej (blogging, fitnes), za vecjo
avtonomijo Specifikacija * Vrsta povezave: brezzi¢na « Prikljucek: Type-C « Obmocdje delovanja:
0-20 m « Cas delovanja z enim polnjenjem: 4 ure « Kapaciteta baterije: 2*50 mAh « Impedanca,
Ohm: 2,2 kOhm ¢ Frekvencni odziv: 20-20000 Hz « Obcutljivost: - 42 dB
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

LAVALIEROVY MIKROFON

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B |tory sa zaober zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpe¢ného a ti¢inného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla ucelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit'. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost  volne posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat' vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na pouzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat  vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dihsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zdkona.

Osobitosti + Sicastou balenia je Lightning adaptér pre prijimac « Kompatibilné s notebookmi

a stolnymi pocita¢mi, hernymi konzolami, smartfénmi a tabletmi « Spona do chlopne « Vratane

vetruodolného krytu mikrofénu « Rezim redukcie Sumu pre vysokokvalitny zaznam « Obsahuje

2 mikrofény a prijimac - Moznost pouzivat dva mikrofény sticasne (nahravanie rozhovorov,

podcasty) a kazdy mikroféon samostatne (blogovanie, fitness), pre vacsiu autonémiu

Technické charakteristiky « Druh pripajania: bezdrétovy « Zdvihak: Type-C « Radius cinnosti:

0-20 m « Prevadzkova doba na jedno nabiti: 4 kusov » Kapacita akumulatora: 2*50 mAh

« Impedancia, Ohm: 2.2 kOhm « Frekvencny rozsah: 20-20000 Hz - Citlivost’ - 42 dB

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,

Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong

Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit’ konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.
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Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, cka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag ¢ Lightning-adapter for mottagare medféljer « Kompatibel med barbara och stationara
datorer, spelkonsoler, smartphones och surfplattor « Lapel clip « Vindtatt mikrofonskydd ingar
« Brusreduceringslage for hogkvalitativ inspelning « Inkluderar 2 mikrofoner och mottagare -
Méjlighet att anvanda tva mikrofoner samtidigt (intervjuinspelning, podcasts) och varje mikrofon
separat (bloggning, tréning), for mer sjélvstandighet Tekniska egenskaper « Anslutningstyp:
tradlos « Uttag: Type-C « Aktionsradie: 0-20 m « Drifttid pa en enda laddning: 4 t « batterikapacitet:
2*50 mAh « Resistans, Ohm: 2.2 kOhm « Bandbredd: 20-20000 Hz « Kénslighet: - 42 dB
Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Obegréansad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com Tillverkad i Kina.
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Aexknapauis BignosigHocTi

Ha ¢yHKUioHyBaHH: NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNIMBATU CTaTUUHI, eNeKTPUUHI a6

BMCOKOYaCTOTHI nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHK, MiKpoXBuILOBI Neyi,

€/1eKTPOCTaTUYHI PO3pAAM, TOLWO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHS Takoro BM/UBY 36iabluTe BicTaHb

Big, Vioro axepena.

YTunizauin 6atapeiiok, eIeKTPUYHOrO | €1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA

Lia no3Hauka Ha B1pobi, 6atapelikax 4o BUpoby abo ynakoBLi No3Hauyae, Lo BUpi6 He

MOXHa yTunizyBaTtn 3 NobyToBUMU BigxoAamu. BiH noBuHeH 6yt goctaBneHnii B Micue

J— 360py Ta yTunisaii 6aTapeiiok, eneKTpUYHOro Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
MpaBuna Ta ymoBM 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHSA ToBapy

3ano6ixHi 3acobu:

1. BUKOpPUCTOBYBaTW TOBAP TiNIbKW 3a MPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He po3bupatu. JaHuii NpUCTPIil He MICTUTb YaCTVH, WO MiANATak0Tb CAMOCTIMHOMY PEMOHTY.

LLlogo obcnyrosyBaHHs Ta 3aMiHM HecnpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs 40 dipMu-npoaasLs abo

B aBTOpM30BaHWii cepBicHwit LeHTp Defender. Mig yac NpuiitMaHHs ToBapy BNeEBHITLCA B IOTO

LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeavHi MpeAMETiB, Lo BiIbHO NepeMillytoTbCs

3. He nepegbayennii ans aiteit Bikom 4o 3-x pokis. Moxe MicTuTh Api6Hi AeTani

4. 3anobiraiiTe nonagaHHA BOMOTY Ha BUpIi6 abo BcepeanHy B1poby. He 3aHyptoiite Bupi6

B pignHYy

5. 3anobiraiite BnavBY Ha BWPI6 BiGpaLii Ta MeXaHiYHWNX HaBaHTaXeHb, LLLO MOXYTb NMPUBECTH

[0 YLIKOAXKEHHs BUPOBY. MapaHTis He HaZa€eTbCs Ha BUPI6, LLO Ma€ MeXaHiuHi MOLIKOAXEHHS.

6. He kopucTyiitecs BUpO6OM, AKLLO BiH MOLUKOAXKEHUN.

7. He BKkOpUCTOBYBaTH MpU TeMnepaTypi BULLe abo HUKYE TOI, Lo PEKOMEHAYETbCA

B iHCTPYKLi KOPWUCTYyBaYa, NPV BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOTH, @ TakoX

B arpecuBHOMY CepeaoBULLI

8. He 6bpatu go pota

9. He BukopucTOBYBaTY BUPI6 3 NPOMUCAOBUM, MEANYHIM 260 BUPOBHUUNM NPU3HAYEHHAM

10. Akwo BMpI6 TpaHcnopTyBaBcsA Npu Temnepatypi HUx4e 0 °C, To nepeg noyaTkom

eKcnyaTayii noTpibHO BUTPUMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Hkue +16 °C

npoTarom 3-x roguH.

11. BUMUKaiiTe NPUCTPIil KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPWUCTOBYBaTH MOTO

NpOTAroM AOBroTPUBaNOro nepioy

12. He BrKOpUCTOBY#iTE NPUCTPIlA Nig Yac ynpaBAaiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO

Le BijBOMIKAE yBary, a TakoX y BUMa/Kax, KON BiKFOUEHHSA MPUCTPOto NepefbayeHe

3aKOHO/AAaBCTBOM.

Mpur3HaueHHA: eNeKTPOaKYCTUUHUIA NPUAAZ, O NEePeTBOPIOE 3BYKOBUIA CUTHaN HA

elleKTpI/IHHVII/I

Ocob6ameocri + Agantep Lightning ana npuiimada B komnekTi » CyMicHWIA 3 HOyTOYKamm Ta

HacTinbHUMK TK, irpoBNMM KOHCOAAMY, CMapTGOHaMK Ta NAaHLIEeTaMK « 3aTUCK ANA naLkaHa

« BiTpo3axucHuii yoxon Ans MikpodoHa B KOMMIEKTi * PeXVM LyMo3aryLeHHs Ans AKiCHOro

3anucy * Bkatouae 2 MikpodoHM Ta MpuriiMay - MOX/UBICTE BUKOPUCTOBYBATH ABa MiKPOGOHU

O/HOYaCHO (3aMuc iHTEPB'to, MOAKACTW) | KOXeH MikpodoH okpeMo (6s10r, diTHec), ans Binblioi

aBTOHOMHOCTI TexHiuHi xapakTepucTikm « Tun nigkatoueHHs: 6esgpotoBuii » Pos'em: Type-C
« Pagiyc gii: 0-20 M + Yac po60oTu Ha ogHOMY 3apsAi: 4 rof « EMHICTb akymynaTopa: 2*50 MA-u
« IMnegaHc, Om: 2.2 kOm » YacToTHUiA gianasoH: 20-20000 Iy « YyTaumsicts: - 42 4b

IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpviemcteo “Mpomucnosi Cuctemu,

agpeca: Bys. Kupuniscbka, 40A, M. Kuis, 04080, YkpaiHa.

BupobHuk: BupobHuk: LenxxeHs Ctap Belis IHaacTpian TexHonogxi Ko, /lta. Aapeca:
LLerxeHb CtapBelis IHaacTpian TexHonoaxi Ko, JiTa. Agpeca: bingiHr b2, Yximent TayH
Kpoc-6opgep E-komepc IHaacTpian Mapk, N2 4 Xyaiae Cayc Poys, ®yton CTpit, baoaHb
[vctpukT, LeHbuxeHs, Knutai.

TepMiH NPUAATHOCTI He 0BMeXeHW. TepMiH cy>6u - 6 MicaLiB. FTapaHTiiHWIA Nepiog, -

6 micauis. lNepenik aBTOPU30BaHUX CEPBICHWX LIEHTPIB ABITLCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUpO6HMLTBA: AVB. Ha ynakoBLi. BUpOoBHMK 3anuLiae 3a coboto Npaso 3Mmiu
KOMMAEKTaLii | TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaYEHNX B Lilt iHCTPYKUil. OCTaHHs Ta noBHa
Bepcis iHCTPYKLii AocTynHa Ha caiTi www.defender-global.com 3po6aeHo B KurTai.
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- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo‘yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Qabul gilgich uchun chagmoq adapteri kiritilgan « Noutbuk va ish stoli
kompyuterlari, o'yin konsollari, smartfonlar va planshetlar bilan mos keladi « Lapel klipi
» Shamolga chidamli mikrofon qopqog'i kiritilgan « Yuqori sifatli yozib olish uchun shovginni
kamaytirish rejimi « 2 mikrofon va gabul qilgichni o'z ichiga oladi - Ko'proq avtonomiya uchun
ikkita mikrofonni bir vagtning o'zida (intervyu yozish, podkastlar) va har bir mikrofondan
alohida (blog yozish, fitnes) foydalanish imkoniyati
Spetsifikatsiya + Ulanish turi: simsiz « Ulagich: Type-C ¢ Ishlash diapazoni: 0-20 m - Bitta
zaryadda ishlash vaqti: 4 soat « Batareya quvvati: 2*50 mA / soat « Empedans, Oh: 2,2 kOhm
« Chastota javobi: 20-20000 Gts « Sezuvchanlik: - 42 dB
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road,
Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich
sanasi: gadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket
tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma
bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqgarilgan.



